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1. Wisdom of Preparedness 

The badgers are a people without power, yet
they make their homes in the rocks. (Prov
30:26 NRS)

2. Survival Instinct 

The ants are known for diligence. Besides, the
ants seem to be able to realize that preparation
is important. The ant’s wisdom is communicated
through their diligence in the proper season of
time. We learn that there is no “kais pagi makan
pagi, kais petang makan petang” (meaning,
living from hand to mouth) from the ants. The
wise use this analogy to remind people to
cultivate the ability of preparedness. Even if we
are weak, we can overcome the weakness with
diligence and preparation. 

I saw several rock badgers when I visited En-
Gedi near the Dead Sea. They are cat-size
animals that live in groups, keeping a distance
from people, hiding away in the cleft of rocks.
They are easy prey for larger animals because
they do not run fast. Their home is their source
of security. We learn from the rock badgers by
knowing our source of security, and dwell in it.
In spiritual formation, it is particularly
important to return to the source of security—
our God, who is our Refuge, and our Fortress.
God knows who we are. Sometimes we see
ourselves as small and insignificant. In the lack-
of-security-moments, let us find our security in
God. 

Rev. Dr. Elaine Goh | Acting Principal (March-August 2026)

Message from the Acting Principal

Humility in Learning

The badgers are sometimes called hyrax and
they are defenceless. Its survival depends
entirely on where it lives: the rocks. How
special skill is necessary for building houses in
high rocky areas. “Rocks” are considered
“fortresses” in Ps 71:3 and Jer 49:16. For small
animals like badgers, it is a survival instinct to
make the rock as their home. The rocks make it
difficult for predators to catch them. The rocks
are advantageous to them—having smaller size
compared to lions and wolves.

代院长信息

Proverbs 30:24-28 uses small animals as an
analogy with people to remind us the
importance of wisdom. “Four things on earth are
small, yet they are exceedingly wise.” (30: 24)
The next verses present each animal in a riddle-
like structure. Animals are depicted as
physically limited or disadvantageous, with the
conjunction “but,” the next phrase negates what
has been said before. In short, each verse
explains how small an animal overcomes its
limited strength through wisdom. And the sages
of old insist that we learn from these small
animals.

“The ants are a people without strength, yet
they provide their food in the summer.” (Prov
30:25)

3. Wisdom of Order 
The locusts have no king, yet all of them
march in rank. (Prov 30:27 NRS)

Locusts congregate in vast numbers, they can be
an overpowering force when they function as a
totality. They “have no kings,” yet a swarm of
locusts move with visible coordination and
unified direction without a commander. Each
locust responds to simple cues where only the
locusts understand, yet the whole becomes
coherent and powerful. 
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Message from the Acting Principal

Rev. Dr. Elaine Goh | Acting Principal (March-August 2026)

代院长信息

How we as a Church can learn from this small
animal. Unity! Follow the direction. Work as a
team. A lack of shared direction often leads to
chaos in communities. The locusts have no
kings yet work in order; humankind wants to be
the “kings,” and create chaos. When human
hearts are aligned, people can move as one;
even better with good leaders.

4. Special Ability 

The lizard can be grasped in the hand, yet it is
found in kings’ palaces. (Prov 30:28 NRS)

Lizards are vulnerable to being captured. The
likely reference here is a gecko—small, fragile,
easily caught. They can be grasped in hands.
Cats like to do that a lot! They play with
lizards, and break their tails. Yet lizards have
the ability to infiltrate palaces, where normal
people can’t have access to. Such ability
communicates that they are wise—they possess
the ability to penetrate strongholds without
resorting to physical power. Precisely because
lizards are small, the wise observe them to be
able to do the things where commoners can only
imagine—living in the palaces.

In conclusion, the animals are just analogies.
They are small but wise. Biblical wisdom
teaches us wisdom is not about size, strength, or
status but is about right habits, right place, right
team work, and right potentials. Small animals
inform us of the important lessons on faith that
come with wisdom—in preparation, survival
instinct, the need for direction, and knowing
one’s ability. We can humbly learn from the
small but wise animals.

Kerendahan Hati dalam
Pembelajaran
Amsal 30:24-28 menggunakan haiwan kecil
sebagai analogi dengan manusia untuk
mengingatkan kita tentang kepentingan
kebijaksanaan. "Empat perkara di bumi ini
kecil, tetapi sangat bijak." (30:24) Ayat-ayat
seterusnya memberitahu kita bahawa setiap
haiwan adalah seperti dalam struktur seperti
teka-teki. Haiwan digambarkan sebagai terhad
atau merugikan secara fizikal, dengan kata
hubung "tetapi," frasa seterusnya menafikan apa
yang telah dikatakan sebelum ini. Ringkasnya,
setiap ayat menerangkan betapa kecilnya
haiwan mengatasi kekuatan terhadnya melalui
kebijaksanaan. Dan orang bijak zaman dahulu
menegaskan bahawa kita belajar daripada
haiwan kecil ini.

Mesej Pemangku Pengetua

1. Kebijaksanaan Persediaan 

“Semut adalah kaum yang tidak kuat, tetapi
mereka menyediakan makanan pada musim
panas.” (Ams 30:25 TB)

Semut terkenal dengan ketekunannya. Selain
itu, semut nampaknya dapat menyedari bahawa
persiapan itu penting. Kebijaksanaan semut
dikomunikasikan melalui ketekunan mereka
pada musim yang sesuai. Kita belajar bahawa
tiada “kais pagi makan pagi, kais petang makan
petang” (maksudnya, hidup dari tangan ke
mulut) daripada semut. Orang bijak
menggunakan analogi ini untuk mengingatkan
orang ramai supaya memupuk keupayaan
persediaan. Walaupun kita lemah, kita boleh
mengatasi kelemahan itu dengan ketekunan dan
persediaan.

2. Naluri Survival 

Pelanduk (Luwak), bangsa yang lemah, tetapi
yang membuat rumahnya di bukit batu (Ams
30:26 TB)

Pray For STM

Our Faculty
Pray for the faculty’s continued unity,
faithfulness, and fruitfulness.
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Rev. Dr. Elaine Goh | Pemangku Pengetua (Mar-Ogos 2026)

Saya melihat beberapa luwak batu ketika saya
melawat En-Gedi berhampiran Laut Mati.
Mereka adalah haiwan sebesar saiz kucing yang
hidup dalam kumpulan, menjaga jarak dari
manusia, bersembunyi di celah batu. Mereka
adalah mangsa mudah untuk haiwan yang lebih
besar kerana mereka tidak berlari dengan
pantas. Rumah mereka adalah sumber
keselamatan mereka. Kita dapat belajar
daripada luwak batu dengan mengetahui sumber
keselamatan kita, dan tinggal di dalamnya.
Dalam pembentukan rohani, amat penting untuk
kembali kepada sumber keselamatan—Tuhan
kita, yang merupakan Perlindungan kita, dan
Benteng kita. Tuhan tahu siapa kita. Kadang-
kadang kita melihat diri kita kecil dan tidak
penting. Pada saat-saat kekurangan-
keselamatan, marilah kita mencari keselamatan
kita di dalam Tuhan. 

Mesej Pemangku Pengetua代院长信息

Luwak kadangkala dipanggil hyrax dan mereka
tidak dapat bertahan. Kemandiriannya
bergantung sepenuhnya pada tempat ia hidup:
batu. Betapa kemahiran istimewa diperlukan
untuk membina rumah di kawasan berbatu
tinggi. “Batu-batu” dianggap sebagai “kubu
pertahanan” dalam Mzm 71:3 dan Yer 49:16.
Bagi haiwan kecil seperti luwak, ia adalah
naluri kelangsungan hidup untuk menjadikan
batu itu sebagai rumah mereka. Batu
menyukarkan pemangsa untuk menangkapnya.
Batu-batu itu berfaedah kepada mereka-
mempunyai saiz yang lebih kecil berbanding
dengan singa dan serigala.

3. Kebijaksanaan yang Tertib

Belalang yang tidak mempunyai raja, namun
semuanya berbaris dengan teratur, (Ams 30:27
TB)

Belalang berkumpul dalam jumlah yang besar,
mereka boleh menjadi kuasa yang sangat kuat
apabila mereka berfungsi sebagai keseluruhan.
Mereka “tidak mempunyai raja,” namun
segerombolan belalang bergerak dengan
koordinasi yang kelihatan dan arah yang bersatu
tanpa komandan. Setiap belalang bertindak
balas kepada isyarat mudah di mana hanya
belalang yang faham, namun keseluruhannya
menjadi koheren dan berkuasa. 

Bagaimana kita sebagai sebuah Gereja boleh
belajar daripada haiwan kecil ini. Perpaduan!
Ikut arahan. Bekerja sebagai satu pasukan.
Kekurangan hala tuju yang dikongsi sering
membawa kepada huru-hara dalam komuniti.
Belalang tidak mempunyai raja lagi bekerja
dengan teratur; manusia mahu menjadi "raja,"
dan mencipta huru-hara. Apabila hati manusia
sejajar, manusia boleh bergerak sebagai satu;
malah lebih baik dengan pemimpin yang baik.

Cicak terdedah untuk ditangkap. Rujukan yang
mungkin di sini ialah tokek—kecil, rapuh,
mudah ditangkap. Mereka boleh digenggam
dengan tangan. Kucing sangat suka
melakukannya! Mereka bermain dengan cicak,
dan memutuskan ekor mereka. Namun cicak
mempunyai keupayaan untuk menyusup ke
dalam istana, di mana orang biasa tidak boleh
mengaksesnya. Keupayaan sedemikian
menunjukkan bahawa mereka bijak-mereka
memiliki keupayaan untuk menembusi kubu
kuat tanpa menggunakan kuasa fizikal. Justru
kerana cicak kecil, orang bijak memerhatikan
mereka dapat melakukan perkara yang hanya
boleh dibayangkan oleh orang biasa-tinggal di
istana.

4. Keupayaan Khas 

Cicak yang dapat kau tangkap dengan tangan,
tetapi yang juga ada di istana-istana raja.
(Ams 30:28 TB)

Kesimpulannya, haiwan itu hanyalah analogi.
Mereka kecil tetapi bijak. Kebijaksanaan
alkitabiah mengajar kita kebijaksanaan bukan
tentang saiz, kekuatan, atau status tetapi
mengenai tabiat yang betul, tempat yang betul,
kerja berpasukan yang betul, dan potensi yang
betul. Haiwan kecil memberitahu kita tentang
pelajaran penting tentang iman yang datang
dengan kebijaksanaan—dalam persediaan,
naluri bertahan, keperluan untuk arahan, dan
mengetahui keupayaan seseorang. Kita boleh
belajar dengan rendah hati daripada haiwan
yang kecil tetapi bijak.
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Message from the Acting Principal 代院长信息

谦卑学习谦卑学习谦卑学习
吴慧芬牧师（博士）| 代理院长（2026年3月–8月）

《箴言》30:24–28 以几种小动物的比喻，提醒我们
智慧的重要性：“地上有四样小物，却甚聪明。”
（30:24）接下来的经文以近似谜语的结构描绘这些
动物：它们本身都弱小、有限，然而文中的“却”字
却扭转了前面的描述。每一节都在说明：微小的动物
如何借着智慧，胜过自身力量的不足。而古代智者坚
持认为，人应当向这些小动物学习。

1. 预备的智慧

2. 生存的本能

“蚂蚁是无力之类，却在夏天预备粮食。”
（箴30:25）

蚂蚁向来以勤奋闻名。不仅如此，蚂蚁似乎也懂得
“预备”的重要。它们的智慧，在于懂得把握合宜的
时 机 勤 劳 工 作 。 从 蚂 蚁 身 上 ， 我 们 看 不 见 “kais
pagi makan pagi ， kais petang makan
petang”（意即“朝不保夕、手停口停” ）的生活
方式。智慧人借着蚂蚁提醒人，要培养“预备”的能
力。即使软弱，也能借着殷勤和预备来弥补不足。

“石獾是软弱之类，却在磐石中造房。”（箴30:26）

石獾（hyrax）是一种几乎没有防御能力的小动物。
它们的生存完全取决于居住之地——磐石。它们懂得
在高耸岩石间筑巢，这是特别的生存智慧。在《诗
篇》71:3 与《耶利米书》49:16 中，“磐石”被视为
诗人坚固的保障。对石獾而言，以磐石为家，正是一
种生存本能。岩石地形使掠食者难以捕捉它们；对比
狮子与豺狼，小巧的身形反而成为优势。

我曾在死海附近的隐基底（En-Gedi）见过石獾。它
们体型像猫，群居生活，与人保持距离，并藏身在岩
石缝隙之间。由于跑得不快，它们极容易成为大型动
物的猎物。因此，它们的居所便成了安全的来源。我
们可以向石獾学习：认识自己安全的源头，并住在其
中。在灵命塑造中，尤其重要的是不断回到真正的安
全之处——我们的上帝，祂是我们的避难所，是我们
的保障。上帝知道我们是谁。有时候，我们觉得自己
微小而不重要；在缺乏安全感的时刻，让我们在上帝
里面重新得着安稳。

结语

小动物终究只是比喻，但它们是有大智慧的小动物。
圣经中的智慧并不在于体型、力量或地位，而是在于
正确的习惯、正确的位置、正确的团队关系，以及正
确地认识自己的潜能。这些小动物，教导我们关于信
心与智慧的重要功课——懂得殷勤预备、懂得寻求保
障、懂得跟随方向、懂得发挥恩赐。愿我们都能谦卑
地向这些“小而有智慧”的动物学习。

“蝗虫没有君王，却分队而出。”（箴30:27）

蝗虫聚集时数量庞大，当它们整体行动时，能形成极
大的力量。它们“没有君王”，然而移动时蝗群却显
出协调一致、方向统一的秩序。每只蝗虫都回应某种
只有蝗虫彼此明白的讯号，于是整体便展现出一致而
强大的行动力。教会也能从这种小动物身上学习——
合一、有方向、以及团队配搭。一个群体若缺乏共同
方向，往往容易陷入混乱。蝗虫没有君王，却能有秩
序地行动；反观人类，常常人人都想作“王”，结果
反而制造混乱。当人的心能够一致时，群体便能同心
前行；若再加上良好的领袖引导，就更为美好。

3. 秩序的智慧

“壁虎可以用手捉住，却住在王宫。”（箴30:28）

壁虎是一种脆弱、容易被捕捉的小动物。壁虎亦称为
守宫（gecko）——细小、脆弱、轻易被人捉住。猫
尤其喜欢捉弄壁虎，甚至弄断它们的尾巴。然而，壁
虎拥有一种特殊能力，就是能够进入连一般人都难以
进入的地方——王宫。这样的能力说明，它们虽小，
却很有智慧。它们无需依靠强大的力量，却能够穿透
坚固的空间。正因为壁虎微小，智慧人便观察到它们
竟能做到许多人只能想象的事。

4. 特别的能力



"I have come that they may have life, and have it to the full." — John 10:10
"I am the resurrection and the life. He who believes in me will live, even though he dies." — John
11:25
"He who has the Son has life; he who does not have the Son of God does not have life." — 1 John
5:12
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Growing Holistically in Christ: Freedom in Christ
Mr. Samson Jayaraj Alfred Paul | Council Member of STM

What Did Jesus Come to Do?

The world offers counterfeit formulas, promising to recover what Adam and Eve lost. However, these
are empty equations:

The World’s False Equations

Performance + Accomplishments = Significance
Status + Recognition = Security
Appearance + Admiration = Acceptance

Freedom: I may approach God with freedom and confidence. — Ephesians 3:12
Strength: I can do all things through Christ who strengthens me. — Philippians 4:13

Jesus came to restore our relationship with God and reconnect our spirit to His, making us spiritually
alive once again. What Adam lost in the Fall was life; what Jesus came to give us is life.

Eternal life is not just something we receive after we die. It is a completely different quality of life
available to us right now.

God gave the Law to His people, but it was powerless to restore the life that was lost. Instead, the Law
was intended to make us aware of our utterly hopeless situation and point us to Christ—the ultimate
sacrifice for our sins.

Our Identity in Christ
A. I Am Significant

I am no longer worthless, inadequate, helpless, or hopeless. In Christ, I am deeply significant and
special.

B. I Am Secure

I am no longer guilty, unprotected, alone, or abandoned. In Christ, I am totally secure.

Mercy: I can find grace and mercy to help in
my time of need. — Hebrews 4:16
Protection: I am born of God, and the evil
one cannot touch me. — 1 John 5:18

C. I Am Accepted

Adoption: I have been adopted as God’s
child. — Ephesians 1:5
Access: I have direct access to God through
the Holy Spirit. — Ephesians 2:18
Redemption: I have been redeemed and
forgiven of all my sins. — Colossians 1:14

I am no longer rejected, unloved, or dirty. I am
completely accepted.
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Satan always tempts us and will not release his grip without a fight. If we cower in fear at his show of
power, he keeps us on the defensive, allowing fear to control our lives instead of faith. Peter warns us
that Satan "prowls about like a roaring lion, seeking someone to devour" (1 Peter 5:8).

However, because of our position, authority, and protection in Christ, the enemy cannot touch us. We
must follow Peter's instruction: "Resist him, firm in your faith" (1 Peter 5:9). Satan is already
defeated; we must believe this truth and stand our ground. When we do, he has no choice but to back
down.

Overcoming the Enemy

Prerequisites for Demonstrating Authority Over Satan
1. Belief: To overcome the enemy, you must believe you have authority, or you will never exercise it.

If your faith is weak, your prayers and actions will be ineffective. When you confidently grasp the
authority Christ has given you, you will exercise it with bold assurance.

2. Humility: Humility does not mean being timid or hiding away. True spiritual humility means
placing your absolute confidence in Christ—the source of your authority—rather than yourself.
Apart from Him, we can do nothing (John 15:5), but through His grace, we are called to actively
resist the devil.

3. Boldness: A Spirit-filled Christian is marked by godly courage in spiritual warfare. Joshua was
commanded four times to "be strong and courageous" (Joshua 1:6, 7, 9, 18). Similarly, when the
early church prayed for their mission, they spoke the word of God with boldness (Acts 4:31). This
same boldness is needed in the Church today to successfully spread the Gospel.

4. Dependence: A Spirit-filled life is entirely dependent on God. Jesus modeled this by saying, "I can
do nothing on My own initiative" (John 5:30). This dependence is reflected in our submission to
God-established social structures, including government, work, home, and church (Romans 13:1-7),
as well as being "subject to one another in the fear of Christ" (Ephesians 5:21).

We must continually invite Jesus Christ and the Holy Spirit into our
daily lives. As Jesus promises:

Closing Invitation

"Here I am! I stand at the door and knock. If anyone hears my
voice and opens the door, I will come in and eat with that person,
and they with me." — (Revelation 3:20)

Mr. Samson Jayaraj Alfred Paul 
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Berakar Teguh, Meraih Kekuatan
Nathanael anak Ugil | Tahun 4 BTh

“Quiet Day” atau Masa Senyap merupakan salah
satu disiplin yang penting dalam memberi masa
untuk fokus mendengar apa yang Tuhan ingin
berbicara kepada kita secara individu. 15 Jun
2026, STM mengadakan “Quiet Day” atau Masa
Senyap. Semua pensyarah, kakitangan dan para
pelajar mengikuti aktiviti tersebut. Setelah
selesai cuti semester, ini ialah waktu yang sesuai
untuk mendiamkan diri daripada segala
kesibukan dan mencari ketenangan. Pada hari
tersebut, kami mendengar perkongsian yang
disampaikan oleh fasilitator, iaitu Miss Tang
Swee Kit tentang bagaimana untuk berakar teguh
dan meraih kekuatan melalui masa senyap.
Terdapat 3 sesi dalam doa dan renungan secara
individu dan pada sebelah petang kami
berkongsi dalam kumpulan.

Silence atau mendiamkan diri merupakan cara
untuk menjauhkan diri daripada bunyi yang
memberi gangguan sementara waktu contohnya
mendengar muzik, notifikasi daripada media
sosial dan keadaan sekeliling yang membuatkan
kita jatuh. Oleh itu, mendiamkan diri juga salah
satu bahasa atau tingkah laku daripada Tuhan.
Dalam Yesaya 30:15, “Beginilah firman Tuhan
ALLAH, Yang Maha Suci, Allah Israel,  
“Dengan bertaubat dan bertenang, kamu akan
diselamatkan. Dengan berdiam diri dan percaya,
terdapatnya kekuatanmu.” Berdiam diri seketika
mengajar kita untuk mendengar kata-kata yang
ingin disampaikan oleh Tuhan kepada umat-Nya.
Mungkin melalui suara Tuhan yang menegur kita
secara lemah lembut dengan mendiamkan diri
agar dapat memberi kepercayaan untuk
memulihkan kekuatan rohani kita semula. Perkara yang menarik minat saya pada masa

senyap tersebut adalah “Stillness, Silence and
Prayer”. Stillness atau ketenangan memberi
tindak balas kepada individu agar tidak terlalu
risau dan gentar dalam segala perkara seketika.
Dalam Mazmur 46:10 menyatakan “Diamlah,
dan ketahuilah Aku Allah” memberi penekanan
yang cukup jelas bahawa kita haruslah berdiam
dan tenangkan diri seketika dalam Tuhan agar
kita dapat mengenali-Nya lebih dalam. Justeru,
dalam kita menenangkan diri dalam Tuhan, kita
berhenti seketika daripada segala perbuatan rutin
yang biasa kita lakukan sepanjang hari dan
mencari ketenangan dalam masa terluang untuk
memulihkan rohani kita. 

Prayer atau doa merupakan cara berkomunikasi
dua hala antara kita dengan Tuhan. Ia
melibatkan kita untuk berbicara dan mendengar
apa yang ingin disampaikan oleh Tuhan kepada
kita. Dalam berdoa, suatu proses yang memberi
kita fokus melalui kedamaian yang semakin
mendalam bermula dengan persekitaran,
kemudian menenangkan fikiran, dan akhirnya
mencapai ketenangan serta kedamaian dalam
hati. Dalam situasi ini, mungkin kita dapat
mendengar apa yang Tuhan ingin sampaikan
kepada kita. 

Kesimpulannya, ketenangan, mendiamkan diri
dan berdoa dapat kita lakukan melalui hati
nurani yang berfokus untuk berakar teguh dan
meraih kekuatan dalam iman kita melalui Yesus
Kristus. Seperti kisah tiga pokok yang
mempunyai cita-cita dan pengharapan tersendiri.
Walaupun tiga pokok ini mempunyai cita-cita
yang menarik dan ingin mencapainya, tetapi
Tuhan telah menyediakan cita-cita dan
pengharapan yang tidak diduga dan besar visi-
Nya. Seperti dalam Filipi 1:6 menyatakan, “Aku
yakin bahawa Allah yang telah memulakan suatu
pekerjaan yang baik dalam dirimu akan
menyudahkannya hingga hari Yesus Kristus.”
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Tuhan Tidak Pernah Bersara
Halimah Helena Kabindong | Tahun 2 MDiv

Selama berkhidmat sebagai guru, saya
seronok mengajar dan mendidik anak-anak
murid. Menjelang persaraan, saya tertanya-
tanya, "Apakah yang perlu saya lakukan
selepas bersara?" Saya mendaftar sebagai
pelajar separuh masa di STM pada tahun
2022 sebagai usaha untuk mengisi masa
persaraan, dan selepas bersara, saya
memohon untuk menjadi pelajar sepenuh
masa. Apabila berada di kampus STM,
memang terasa diri yang tertua dalam kelas
kerana rakan-rakan sekelas sebaya dengan
anak-anak saya. Saya bersyukur kepada
Tuhan kerana memberi kekuatan dan
semangat untuk meneruskan pengajian.
Mungkin ada yang melihat persaraan sebagai
masa untuk berehat dan bersantai, tetapi
bagi saya, ia merupakan peluang untuk terus
belajar dan melayani Tuhan dalam musim
kehidupan yang baharu.

Pertama, Dia mengajar saya untuk
mempercayai-Nya dalam perkara-perkara
kecil. Apabila kami mendaftar masuk di
hotel, kami mendapati beg yang
mengandungi cenderamata telah hilang.
Kami semua berasa cemas. Saya cuba
menghubungi pejabat AirAsia di lapangan
terbang, tetapi tidak berjaya. Kemudian
Rebecca, Delaila, dan Ps. Julidin pergi ke
lapangan terbang, dan syukur kepada Tuhan,
mereka berjaya mendapatkan semula beg
tersebut. Melalui peristiwa ini, Tuhan
mengingatkan saya bahawa walaupun saya
boleh merancang, Dialah yang menyediakan
jalan. Dalam musim kehidupan yang baharu
ini, saya masih seorang murid-Nya.

Tuhan tidak pernah bersara daripada
mengajar saya tentang diri-Nya. Pada
semester pertama tahun ini, saya mendaftar
untuk kursus Lawatan Misi sebagai salah
satu subjek elektif dengan anggapan bahawa
ia hanyalah kursus yang mudah—pergi,
melayani, dan mentaati (going, serving, and
obeying). Namun apabila direnungkan
semula, saya menyedari bahawa Tuhan
mempunyai rancangan yang lebih besar.
Melalui perjalanan ke Pekanbaru, Dumai,
dan Pulau Rupat, Dia mengajar saya
pelajaran-pelajaran berharga yang terus
membentuk perjalanan iman saya.

Kedua, Dia menyegarkan jiwa saya melalui
pujian dan penyembahan ketika kami
menghadiri kebaktian di Gereja Bethel
Indonesia GBI Gihon. Peristiwa kehilangan
beg menyebabkan kami semua letih. Secara
peribadi, saya juga berasa penat dengan
pembelajaran di seminari dan rutin harian.
Semasa ibadah berlangsung, hadirat Tuhan
memenuhi tempat itu. Saya melihat ramai
orang menyerahkan hidup mereka kepada-
Nya, sementara yang lain menyembah
dengan penuh hormat dan kasih. Saya berasa
kagum akan kebaikan Tuhan; Dia menyentuh
hati saya pada malam itu, dan saya
mengalami hadirat-Nya dengan cara yang
begitu nyata. Persaraan tidak menjadikan
hati saya dingin. Tuhan masih mampu
memperbaharui dan memberi kesegaran
rohani.
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Ketiga, Dia menunjukkan bahawa Dia adalah
pelindung saya. Di Gereja Kristen Kemah
Daud (GKKD), kami melawat sebuah
keluarga yang mana si suami masih
mengamalkan penyembahan roh nenek
moyang. Selepas lawatan itu, saya melihat
kesan lebam pada lengan kanan saya.
Ketakutan cuba menguasai saya. Adakah
saya mengalami serangan roh (spiritual
attack)? Namun apabila pasukan Lawatan
Misi mengambil keputusan untuk berdoa
bersama jemaat GKKD, peperangan rohani
berlaku. Kami berdoa bersama sebagai satu
pasukan, dan Tuhan bertindak. Ketika kami
berdoa, Tuhan menguatkan roh saya dan
saya mula berdoa dalam Roh. Kesan itu
menjadi peringatan kepada saya supaya tidak
takut kerana pertempuran roh itu milik
Tuhan (the battle belongs to the Lord).

Saya mendaftar untuk Lawatan Misi dengan
jangkaan memperoleh pengalaman
pelayanan yang praktikal. Namun saya
pulang dengan sebuah kesaksian yang Tuhan
sendiri tulis di dalam hati saya. Usia tidak
menamatkan panggilan-Nya, dan persaraan
bukanlah garisan penamat.

Pengkhotbah 3:11–14 berkata, "Ia membuat
segala sesuatu indah pada waktunya ... Aku
tahu bahawa tidak ada yang lebih baik bagi
manusia daripada bersukacita dan berbuat
baik sepanjang hidupnya ... dan menikmati
pekerjaannya. Ini adalah pemberian Tuhan."
Setiap pengalaman di lapangan terbang,
setiap ibadah, dan setiap doa di Pulau Rupat
merupakan pemberian-Nya. Setiap musim
adalah indah pada waktunya, kerana Tuhan
tidak pernah bersara daripada bekerja dalam
hidup kita, dan panggilan-Nya atas hidup
kita juga tidak pernah berakhir.

Pray For STM

Current Students
The second semester has begun, and
students are now focused on their studies.
Please pray for wisdom, humility,
teachability and growth in grace.
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Lebih daripada Akademik: 
Pembentukan Karakter Seorang Hamba Tuhan
Pastor Billy Quick | Alumni 2019 BTh

Shalom! Seringkali, kita membaca pelbagai
perkongsian daripada para alumni
bagaimana Seminari Theoloji Malaysia telah
mempersiapkan mereka dari aspek akademik
untuk melayani sebagai hamba Tuhan
setelah menamatkan pengajian masing-
masing. Walau bagaimanapun, tidak banyak
penulisan yang memberikan penekanan
terhadap bagaimana Tuhan membentuk
karakter dan keperibadian para pelajar
sepanjang tempoh pengajian tersebut.
Sehubungan itu, penulisan ini mengambil
pendekatan yang berbeza dengan memberi
tumpuan bagaimana Tuhan telah menolong
serta membentuk diri si penulis selama
empat tahun pengajian di Seminari Theoloji
Malaysia. 

Hal ini membuatkan beliau meragui
keupayaan diri sendiri kerana beliau
bukanlah pelajar yang cemerlang di zaman
bangku sekolah dahulu, malah dia
merupakan salah seorang pelajar yang
mempunyai masalah disiplin dan
diberhentikan sekolah ketika berada di
tingkatan 5, lalu beliau terpaksa menjadi
calon persendirian untuk mengambil
peperiksaan SPM. Tekanan yang dirasai
beliau ketika berada di seminari dapat
dilihat secara simbolik melalui perbuatannya
yang tidak mahu mengemas pakaian dari
bagasi yang beliau bawa dari kampung
halamannya. Walaupun dia sudah berada dan
tinggal selama dua bulan di seminari.
Tindakan ini mencerminkan suatu bentuk
ambivalensi dalaman, di mana beliau
sentiasa bersedia untuk berhenti pengajian
dan meninggalkan STM, sekiranya
merasakan beban dan tuntutan pengajian
yang terlalu berat untuk dipikul. Namun
beliau teringat petikan ayat dalam Alkitab
dari Amsal 2: 6, bahawa Tuhanlah yang akan
memberi hikmat. Beliau mulai berdoa dan
berlutut, meminta supaya Tuhan akan
memberikan hikmat kepada beliau. Syukur,
puji Tuhan, ternyata doanya didengar Tuhan,
dimana Tuhan memberikan hikmat
kepadanya sehingga menyelesaikan program
Sarjana Teologi dengan GPA 3.03. Tuhan
juga menghantar pensyarah-pensyarah dan
rakan-rakan yang baik hati yang membantu
beliau belajar dengan lebih baik dan
berkesan. 

Penulis iaitu Billy Quick, telah mengikuti
program Sarjana Teologi di Seminari
Theoloji Malaysia dari tahun 2014 hingga
2018. Beliau berasal dari Miri, Sarawak dan
bernaung di bawah denominasi Borneo
Evangelical Mission (BEM). Setelah
bertaubat dan melalui proses bimbingan
selama satu tahun oleh para panatua dan
pastor sidang, beliau menjawab panggilan
Tuhan kepadanya untuk menjadi seorang
pastor. Setelah lama berdoa menunggu
kehendak dan ketentuan dari Tuhan, para
panatua dan pastor sidang memutuskan
untuk menghantar beliau ke Seminari
Theoloji Malaysia, di Seremban, Negeri
Sembilan. Setibanya di seminari, muncul
perasaan takut dan resah yang mendalam
kerana reputasi STM yang diwar-warkan
oleh para pelajar pada waktu itu sebagai
seminari paling akademik di Malaysia. Ada
juga yang mengatakan bahawa ada tiga
orang pensyarah di STM yang sangat tegas
dan meletakkan tuntutan yang tinggi keatas
para pelajar. 

Karena Tuhanlah yang memberikan
hikmat, dari mulut-Nya datang
pengetahuan dan kepandaian.

Amsal 2:6
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Selain mengalami tekanan dalam akademik,
beliau juga bergumul dalam urusan setiap
hari. Ketika belajar di STM, tidak ada kantin
disediakan di dalam STM seperti hari ini,
para pelajar terpaksa keluar makan di luar
STM setiap waktu. Sebagai salah seorang
pelajar dari Sabah atau Sarawak yang tidak
mempunyai kenderaan untuk keluar makan,
mereka terpaksa untuk meminta tolong dan
menumpang kenderaan pelajar lain (itu pun
jika mereka sudi untuk menumpangkan
kami). Pernah terjadi satu peristiwa dimana
beliau keluar makan ke restoran yang
berhampiran namun dikejar anjing yang
berkeliaran di situ sehingga beliau terjatuh
dan cedera. Selepas peristiwa itu, beliau
kembali berlutut dan berdoa kepada Tuhan
mohon pertolongan dari-Nya. Tidak lama
kemudian, seorang pelajar STM berbangsa
Cina yang bakal menghabiskan pengajian
memberi motosikal miliknya kepada beliau.
Semua yang berlaku sangat mengejutkan
beliau, dan dia sedar bahawa Tuhan telah
menjawab doanya dan dengan motosikal itu,
urusan harian dan urusan Pendidikan
Lapangan (Field Education - FE) semuanya
berjalan dengan lancar. 

Beliau mulai faham bahawa Tuhan bukan
saja mempersiapkan beliau dengan ilmu
pengetahuan tetapi Tuhan mengizinkannya
untuk berhadapan dengan realiti kehidupan
sehingga dia harus belajar berserah, berlutut
dan berdoa, menunggu waktu dan tindakan
dari Tuhan. Di STM, Tuhan membentuk
kerohanian beliau dan bukan hanya dengan
ilmu pengetahuan semata-mata. Beliau mulai
sedar bahawa keseimbangan pengetahuan
dan kerohanian, sangat penting buat para
hamba Tuhan untuk melayani di ladang
pelayanan masing-masing.

Graduasi Seminari Theoloji Malaysia tahun 2019 (graduan dari denominasi SIB/BEM)

Pastor Billy Quick 
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Centre for Bible Engagement Open Day - 17 June 2026
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STM Mini Book Fair - 24 June 2026
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图书馆一隅

The American Library Association
International Relations Round Table (IRRT)
Mission Enhancement Project, in
collaboration with the International
Federation of Library Associations and
Institutions (IFLA) WLIC 2026 Korea
National Committee, continues to strengthen
the professional development of librarians
worldwide through its international webinar
series. Designed to support capacity building
and Continuing Professional Development
(CPD) within the Library and Information
Science (LIS) profession, the webinars
provide librarians with opportunities to gain
new knowledge, practical skills, and global
perspectives on current trends and
innovations in library services.

Basic Building Blocks of Librarianship 2026 : 
A Valuable Learning Experience

The sessions focused on strategic planning,
digital literacy, artificial intelligence (AI),
open educational resources, research support,
and human information behaviour. Through
presentations by experienced librarians and
researchers from different countries,
participants gained practical knowledge,
innovative ideas, and global perspectives that
can help improve library services and
support the changing needs of library users.

Moderated by Gina de Alwis Jayasuriya,
recipient of the ALA IRRT Mission
Enhancement Grant 2025, the webinar series
builds upon earlier initiatives that
successfully encouraged global collaboration
and professional learning among librarians.
With extensive experience in library
leadership and research on CPD
opportunities, she continues to play an
important role in promoting international
dialogue and knowledge sharing within the
global library community.

These webinars offer meaningful learning
experiences that highlight the changing role
of libraries in today’s digital environment.
Beyond traditional book-centred services,
modern libraries are increasingly becoming
centres for digital learning, research support,
information literacy, and community
engagement. Through participation in these
webinars, librarians are able to gain valuable
insights and practical ideas that can
contribute to the continuous improvement of
library services and better support
theological education and student learning.

Joel Nickesh | STM Library Assistant
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One of the most meaningful lessons for me
was learning about the importance of
strategic planning in library development.
Amanda E. Standerfer’s framework — Spark,
Learn, Dream, and Do — which gave me a
better understanding of how libraries can
improve services, understand users’ needs,
and plan for future growth. I believe these
ideas can help STM Library continue to
support theological education and student
learning more effectively.

I also found the webinars on digital literacy
and artificial intelligence (AI) very useful.
They provided practical ideas on how
librarians can guide students in research
skills, evaluating online information, citation
methods, and responsible use of technology.
The sessions also helped me understand how
AI can be applied in library services while
maintaining academic ethics and integrity.

Another valuable experience was learning
about free academic resources such as
EconBiz, EconStor, and World Bank open-
access collections. These resources can
greatly benefit STM students by giving them
access to more research materials without
additional cost.

The webinars also reminded me that
librarians today play important roles as
educators and learning guides. This
encouraged me to further improve
information literacy support and research
assistance for students while continuing to
contribute to STM’s mission in theological
education and spiritual formation.

Overall, attending these webinars gave me
new knowledge, practical ideas, and broader
global perspectives that I believe will help
me contribute more effectively to the
development of STM’s library services.
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Visits & CollaborationsVisits & CollaborationsVisits & Collaborations

12-13 June - Augustana Theological
Seminary, Germany
Rev. Dr. Chong Siaw Fung co-
presented alongside his German
counterparts, Prof. Dr. Heike Walz
and Prof. Dr. Markus Buntfuz at a
seminar entitled “Christianity and
Culture: How Malaysian Christians
integrate their cultural heritage and
their religion.”

12 June - STM Sunday
Rev. Dr. Elaine Goh enriched lives at
the following two churches:

Kota Bharu Chinese
Methodist Church (CMC)

Jerteh Chinese Methodist
Church (CMC)

10 June - Visit by SCAC pastors from the Bintangor and Kapit Districts (Sarawak)

Our GuestsOur GuestsOur Guests

Pray For STM
Our Staff
We are grateful for God's goodness
in granting wisdom to all our staff as
they carry out their responsibilities. 
Please continue to pray for the staff,
that they may remain united in
purpose, faithful in their service, and
fruitful in their ministry.
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张俊明牧师（博士）分别于

6月5-7日及12-14日顺利完成
墨尔本真道神学院（LAMM）
的教学工作。此次课程共有

36位学员参与（据悉是历年
来人数最多的一次），其中28
位修读学分课程。由于学员

来自澳洲不同城市，因此课

程采用双轨教学模式。

5-7 and 12-14 June
Rev. Dr. Jimmy Chong
completed the teaching
assignment at the Logos
Academy of Ministry and
Missions (LAMM). This
course was attended by 36
participants—the highest
number to date—with 28
taking it for credit. As
students came from different
cities across Australia, the
course was conducted in a
hybrid format, combining in-
person and online teaching.

28 June - Through STM
Sunday, our faculty
members encountered our
brethren in Christ in these
following churches:

Dr. Law Choon Sii at Sri
Petaling CMC (left) and
Rev. Dr. Lee Tan Peng at
Malacca CMC (right).

22-25 June - Dr. Law Choon Sii and Rev. Dr.
Lee Soo Tian attended the ATESEA
Conference for Academic Deans in Bangkok.

In the photo are the facilitators, Rev. Dr. Tito
Cruz (far left) and Rev. Dr. Mae-Anh Le Tran
(second from right), as well as Dr. Limuel
Equina, Executive Director of ATESEA (far
right).
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Germany is a nation where the past is not hidden away,
but consciously preserved and remembered. During the
STM–FAU Joint Seminar which lasted from 19th to
29th of May 2026, we visited historical sites associated
with the Reformation, the Second World War, and the
Cold War. At the same time, we also participated in the
church and community life during our journey. These
two weeks’ seminar is more than just a study trip, it is
also an invitation to reflect on three interconnected
themes: remembrance, transformation, and
reformation.

Remembrance - Transformation - Reformation 

Remembrance 

Germany’s willingness to remember rather than erase
its past is one of the striking features of this nation. We
were confronted with the horrors and wounds of the
Second World War during our visits to Buchenwald
Concentration Camp and the Reichsparteitagsgelände
(former Nazi rally grounds) at Nürnberg. Likewise, at
the village of Mödlareuth which was once divided by
the Iron Curtain, we witnessed how political ideologies
and physical barriers separated communities and
families. On the other hand, the Street of Human
Rights in Nürnberg showed us Germany’s commitment
to uphold human dignity in light of past failures.
Through visiting these places, I realized that
remembrance is not only about preserving history, nor
is it about dwelling in guilt; but it is an act of
responsibility in which humility and vigilance are
being cultivated. This attitude towards the past is also
clearly reflected in Scripture where God’s people are
called many times to remember His works and to learn
from their past failures. 

Nicholas Chan Choon Yeh | Alumni 2024
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Apart from visiting historical sites, we encountered
Germany through people and communities. Through
our interactions at Brücke–Köprü (an interfaith
dialogue centre), celebration of Pentecostal Sunday at
St. Lorenz Church, fellowship during the beer festival
in Erlangen, barbecue gathering at Frauenaurach and
participation in the Bavarian Church Day, we
experienced the richness and complexity of
contemporary German society. These encounters
transformed our perspectives and reminded us that
theology is acquired not only through books and
lectures but is also shaped through listening,
hospitality, and fellowship with brothers and sisters
from different backgrounds. When I immersed myself
in another culture, it challenged some of my
assumptions and expanded my understanding of how
Christians live out their faith in different contexts. It
reminded me that discipleship involves continual
learning and openness to God's work beyond familiar
settings. 

Transformation 

Our visits to Wartburg Castle, the Augustinian
Monastery in Erfurt, and Wittenberg brought us back
to the story of Martin Luther and the Protestant
Reformation. We were able to “witness firsthand”
Luther’s spiritual struggles, his translation work of the
New Testament into German language and how he
started the Reformation movement. Standing in these
places, I was reminded that the Reformation was never
merely a chapter in history. The Reformers did not seek
change for its own sake but sought renewal through
Scripture and a deeper understanding of God. Their
motto, ecclesia reformata, semper reformanda (“the
church reformed, always being reformed”) reminds us
that reformation is an ongoing task. The legacy of the
Reformers invites us to ask anew how the gospel
speaks into our own contexts and challenges us to
faithful witness. 

May we, too, become people who remember faithfully,
are transformed continually, and seek reformation
constantly, so that the Church may bear faithful witness
to Christ in every generation.

Reformation 

As one of the participants in this joint seminar, I
returned home not only with greater historical
knowledge or cultural experiences but with renewed
convictions. Germany's story taught me that
remembrance teaches humility, encountering others
brings transformation, and transformation opens the
way for continual reformation. 
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Lawatan Akademik STM ke Jerman: 
Refleksi Reformasi, Memori dan Transformasi

Kumpulan dari Seminari Theoloji Malaysia (STM)
telah mengadakan lawatan akademik ke Jerman hasil
kerjasama dengan Mission EineWelt (MEW),
Neuendettelsau, dari 19 hingga 29 Mei 2026. Program
ini menggabungkan dua pendekatan utama, iaitu
lawatan tapak bersejarah dan seminar akademik yang
memberi peluang kepada peserta memahami sejarah
Reformasi, identiti masyarakat Jerman, serta peranan
gereja dalam masyarakat kontemporari.

Antara lokasi yang dilawati ialah Wartburg di
Eisenach, tempat Martin Luther menterjemahkan
Perjanjian Baru ke dalam bahasa Jerman. Lawatan ini
memperlihatkan bagaimana keberanian dan keyakinan
seseorang dapat membawa perubahan besar kepada
gereja dan masyarakat melalui akses yang lebih luas
kepada ilmu, kebenaran dan iman. Di Erfurt, peserta
melawat Augustinerkloster, biara tempat Luther pernah
menjadi rahib. Lawatan ini membantu memahami
pergumulan rohani dan transformasi dalaman yang
membentuk pemikiran beliau sebelum memulakan
gerakan Reformasi.

Di Buchenwald, bekas kem konsentrasi Nazi, peserta
didedahkan kepada sejarah kekejaman yang berlaku
antara tahun 1937 hingga 1945. Tempat ini
mengingatkan kami tentang pentingnya
mempertahankan maruah manusia, hak asasi dan
keamanan sejagat. Peringatan tersebut bukan bertujuan
menyalahkan generasi masa kini, tetapi menjadi
amaran agar tragedi yang sama tidak berulang.

Lawatan ke Wittenberg, pusat Reformasi Protestan,
membawa peserta antaranya ke Castle Church, tempat
Luther mengemukakan 95 Tesisnya, St. Mary City
Church, tempat beliau melayani selama tiga dekad,
serta beberapa lokasi lain yang berkaitan secara
langsung dengan Martin Luther. Wittenberg
menunjukkan bagaimana perbahasan teologi mampu
mencetuskan perubahan besar dalam agama, politik
dan budaya serta membentuk kehidupan masyarakat
secara menyeluruh, bukan sahaja di Jerman tetapi juga
di seluruh dunia.

Di Mödlareuth, sebuah kampung yang pernah
dipisahkan oleh sempadan Jerman Timur dan Jerman
Barat, peserta melihat kesan perpecahan politik selama
hampir empat puluh tahun. Sebahagian tembok masih
dikekalkan sebagai peringatan bahawa sejarah yang
pahit tidak harus dilupakan, tetapi dijadikan pengajaran
kepada generasi akan datang.

Selain lawatan, peserta juga berpeluang mengadakan
persekutuan sekali lagi dengan hampir keseluruhan
kumpulan pelajar dari Jerman yang telah datang ke
Malaysia pada bulan Mac yang lalu. Pertemuan
tersebut berlangsung dalam suasana santai dan penuh
sukacita di tengah-tengah jadual lawatan. Peserta turut
bersama sebahagian daripada mereka dalam beberapa
acara, termasuk Family Day. Kami juga diberi
kesempatan untuk mengambil bahagian dalam
pelayanan Ibadah Minggu Pentakosta di Gereja St.
Lawrence sebagai penyampai Firman Tuhan, pembaca
Alkitab dalam bahasa Melayu, pemimpin doa syafaat
dalam bahasa Cina serta pembantu dalam perjamuan
Kudus.

Buchenwald, bekas kem konsentrasi NaziIstana Wartburg

Rev Jensey Mojuin | STM Faculty
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Kami seterusnya menghadiri Bavarian Church Day di
Hesselberg sempena Pfingstmontag (Pentecost
Monday) yang merupakan satu pengalaman yang
sangat bermakna. Perhimpunan ini memperlihatkan
kerjasama antara gereja Protestan dan Katolik serta
menekankan harapan, perpaduan dan tanggungjawab
bersama dalam menghadapi cabaran masyarakat
moden. Di Nuremberg pula, lawatan ke Kongresshalle
memberi kami peluang untuk memahami bagaimana
Jerman berdepan dengan warisan ideologi Nazi melalui
pendidikan dan peringatan sejarah. Tidak melupakan
lawatan ke Brücke-Köprü iaitu Pusat Pertemuan antara
agama di Gereja Lutheran Injili di Bavaria, yang
memberi tumpuan kepada dialog antara agama di
Bavaria. 

Dua hari terakhir diisi dengan seminar dan sesi refleksi
di MEW yang membincangkan pelbagai isu berkaitan
lawatan, sejarah, agama serta dialog antara budaya.
Melalui pengalaman ini, peserta menyedari bahawa
Reformasi bukan sekadar peristiwa sejarah yang
dikaitkan dengan Martin Luther, tetapi suatu proses
pembaharuan yang berterusan. Gereja sentiasa
dipanggil untuk menilai diri, memperbaharui komitmen
kepada Kristus dan memberikan respons yang setia
terhadap cabaran zaman.

Transformasi bukan hanya berkaitan perubahan dalam
gereja atau seminari, tetapi juga tentang bagaimana
identiti Kristian dapat dipelihara dan dinyatakan secara
relevan dalam dunia yang sentiasa berubah. Reformasi
yang sejati ialah pembaharuan yang berterusan dalam
kehidupan demi kesetiaan kepada Kristus dan
kesaksian yang bermakna kepada masyarakat.

Syukur kepada Tuhan dan terima kasih yang tidak
terhingga kepada STM dan FAU Jerman serta semua
pihak yang terlibat secara langsung mahupun yang
tidak secara langsung kerana bersama-sama berjaya
melaksanakan seminar yang julung kalinya ini.
Lawatan akademik ini memberikan kami pengalaman
berharga yang turut mencetuskan persoalan penting:
Apakah sumbangan umat Kristian di Malaysia sebagai
golongan minoriti dalam masyarakat majmuk yang
akan diingati oleh generasi akan datang? 

Melawat Castle Church (Schlosskirche)

Brücke-Köprü iaitu Pusat Pertemuan Antara Agama di 
Gereja Lutheran Injili di Bavaria

Tembok Mödlareuth

Hesselberg Pfingstmontag (Pentecost Monday)
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《牧养与临终关怀》课程：在生命尽头看见盼望

死 亡 ， 是 每 个 人 都 必 须 面 对 的 人 生 课 题 ， 却 也
是 许 多 人 最 不 愿 意 谈 论 的 话 题 。 当 病 痛 来 临 、
生 命 走 向 终 点 、 家 属 面 对 离 别 与 哀 伤 时 ， 教 会
应 当 如 何 陪 伴 ？ 作 为 牧 者 、 信 徒 或 关 怀 者 ， 又
该 如 何 在 这 些 脆 弱 而 艰 难 的 时 刻 ， 将 基 督 的 爱
与 盼 望 带 给 有 需 要 的 人 ？

带 着 这 些 问 题 ， 由 郭 汉 成 牧 师 博 士 与 刘 聪 赐 博
士 授 课 的 《 牧 养 与 临 终 关 怀 》 实 体 课 程 ， 于
2 0 2 6 年 5 月 1 1 日 至 1 5 日 顺 利 举 行 。 本 次 课 程
共 有 1 2 位 学 生 参 与 ， 其 中 包 括 来 自 马 来 西 亚 西
马 、 东 马 、 中 国 及 澳 洲 的 同 学 。 虽 然 大 家 来 自
不 同 地 区 和 文 化 背 景 ， 却 因 着 对 生 命 关 怀 与 牧
养 事 工 的 共 同 负 担 而 相 聚 ， 一 同 学 习 如 何 在 病
痛 、 苦 难 、 死 亡 与 哀 伤 中 ， 成 为 他 人 的 陪 伴 者
与 服 事 者 。

课 程 内 容 丰 富 且 多 元 ， 结 合 神 学 反 思 、 牧 养 实
践 、 案 例 讨 论 及 实 地 参 访 ， 让 学 生 们 从 不 同 层
面 认 识 临 终 关 怀 事 工 的 重 要 性 。 课 堂 中 ， 学 生
们 进 行 了 专 题 研 究 与 报 告 分 享 ， 并 针 对 多 个 与
生 命 关 怀 息 息 相 关 的 课 题 展 开 深 入 讨 论 ， 包 括
“ 爱 人 如 己 ” 的 实 践 意 义 、 苦 难 的 问 题 、 孝 道
文 化 所 带 来 的 牧 养 挑 战 、 如 何 为 病 人 祷 告 、 如
何 帮 助 病 患 者 面 对 死 亡 ， 以 及 基 督 教 的 死 亡 观
与 死 亡 神 学 等 。

与 此 同 时 ， 学 生 们 也 探 讨 了 追 思 礼 拜 的 安 排 、
哀 伤 辅 导 的 实 践 ， 以 及 华 人 传 统 文 化 与 基 督 教
信 仰 之 间 可 能 出 现 的 张 力 。 面 对 现 实 牧 养 处
境 ， 例 如 ： 只 有 死 者 是 基 督 徒 ， 或 只 有 家 属 是
基 督 徒 的 情 况 下 ， 应 如 何 安 排 丧 礼 与 提 供 适 切
的 关 怀 ， 也 成 为 课 堂 中 热 烈 交 流 的 课 题 。 这 些
讨 论 帮 助 学 生 们 从 神 学 、 文 化 与 实 践 层 面 进 行
整 合 思 考 ， 为 未 来 的 服 事 建 立 更 全 面 的 装 备 。

课 程 第 一 天 ， 特 别 邀 请 护 士 长 张 玉 莲 姐 妹 分 享
“ 身 心 舒 适 的 方 法 与 饮 食 护 理 ” 。 凭 着 多 年 护
理 经 验 ， 她 从 专 业 角 度 讲 解 病 患 者 在 身 体 、 心
理 及 情 绪 上 的 需 要 ， 并 分 享 如 何 透 过 适 当 的 饮
食 护 理 与 照 顾 技 巧 ， 提 升 病 人 的 生 活 品 质 。 她
也 提 醒 服 事 者 ， 在 照 顾 他 人 的 过 程 中 ， 不 应 忽
略 自 己 的 身 心 灵 健 康 ， 因 为 唯 有 懂 得 照 顾 自 己
的 人 ， 才 能 更 长 久 地 陪 伴 他 人 。 她 的 分 享 帮 助
同 学 们 认 识 病 患 照 护 的 重 要 原 则 ， 也 让 大 家 看
见 关 怀 事 工 不 仅 是 属 灵 上 的 陪 伴 ， 更 需 要 从 整
体 人 的 需 要 出 发 。

在 分 享 结 束 后 ， 与 张 护 士 长 （ 前 排 右 起 第 五 位 ） 合 照 留 念

感 谢 身 在 香 港 的 孙 岩 会 牧 线 上 分 享 ， 并 透 过 连 线 合 影 留 念 。

课 程 第 三 天 ， 师 生 们 前 往 汝 莱 孝 恩 园 （ X i a o
E n  M e m o r i a l  P a r k ） 进 行 参 访 ， 透 过 实 地
考 察 进 一 步 认 识 现 代 生 命 教 育 与 殡 葬 文 化 的 发
展 。 这 不 仅 是 一 趟 参 观 学 习 之 旅 ， 更 是 一 堂 深
刻 的 生 命 教 育 课 。 当 天 ， 孝 恩 集 团 董 事 经 理 拿
督 朱 兆 祥 与 学 生 们 分 享 生 命 教 育 的 理 念 ， 引 导
大 家 思 考 ： “ 人 在 离 开 世 界 之 后 ， 真 正 留 下 来
的 是 什 么 ？ ” 以 及 “ 人 生 存 活 的 意 义 究 竟 为
何 ？ ” 这 些 问 题 看 似 简 单 ， 却 深 深 触 动 每 一 位
学 员 ， 引 发 大 家 对 生 命 价 值 、 人 生 使 命 及 人 际
关 系 的 反 思 。

拿 督 朱 兆 祥 也 特 别 分 享 孝 恩 近 年 来 积 极 推 动 的
哀 伤 辅 导 工 作 。 他 指 出 ， 死 亡 并 非 一 个 人 的 结
束 ， 而 是 整 个 家 庭 需 要 面 对 的 新 阶 段 。 因 此 ，
除 了 关 注 离 世 者 ， 也 必 须 关 注 留 下 来 的 家 属 ，
帮 助 他 们 走 过 失 去 亲 人 的 伤 痛 与 哀 伤 。 他 所 提
出 的 “ 生 死 两 相 安 ” 理 念 ， 更 让 学 生 们 留 下 深
刻 印 象 —— 不 仅 要 让 离 世 者 得 到 尊 严 与 安 息 ， 也
要 帮 助 生 者 在 爱 与 陪 伴 中 获 得 平 安 与 力 量 。

参 访 汝 来 孝 恩 园 后 合 影 留 念 ， 并 透 过 实 地 参 观 进 一 步 了 解
生 命 教 育 与 关 怀 服 务 。

带 着 期 待 与 热 忱 ， 开 启 密 集 实 体 课 程 的 学 习 之 旅 。 全 体 学
员 合 影 留 念 。

整理：李秋仪 | 研究院教务执行员
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参访期间，学生们也认识到近年来备受关注的
植存葬与环保葬概念。园方介绍了这些新型生
命礼仪方式如何回应环境永续发展的需要，并
分享相关研究成果，探讨植存葬对土壤结构、
生态环境及地下资源的影响。透过长期观察与
科学研究，园方致力于推动兼顾尊严、环保与
社会责任的生命教育工作。

当天，前马来西亚神学院院长，也是现任荣誉
资深讲师郭汉成牧师（博士）也向大家介绍马
来西亚神学院的历史背景与发展历程，并分享
神学教育在华人教会中的使命与价值。他勉励
同学们透过神学装备，不仅增长知识，更要塑
造生命，以回应时代与教会的需要。

课程第四天，特别邀请赖秋菊律师分享有关遗
嘱与产业继承的知识。她从法律及实务角度出
发，讲解遗嘱规划的重要性，以及如何透过适
当安排减少家人在未来可能面对的纠纷与压
力。透过这场讲座，学生们认识到临终关怀不
仅涉及属灵陪伴，也与法律、家庭关系及人生
规划息息相关。许多时候，一份妥善规划的遗
嘱，不仅是一份法律文件，更是对家人的责任
与爱的表达。

课程最后一天，则透过线上平台邀请现于香港
服事的孙岩院牧与师生交流。孙院牧分享了自
己在医院牧养现场所面对的挑战与经历。她提
到，院牧经常需要面对病人的恐惧、家属的焦
虑，以及生离死别所带来的巨大情绪压力。在
有限的探访时间内，如何建立信任关系、陪伴
病人面对生命最后阶段，并在不同宗教与文化
背景中提供适切的关怀，都是院牧工作的重要
课题。她也分享了许多感人的服事经历，看见
神如何透过简单的一句安慰、一段祷告或一次
真诚的陪伴，在病人与家属最无助的时候带来
盼望与力量。透过这些第一线的经验分享，同
学们得以更深入地了解院牧事工的实际处境与
需要。

短短五天的课程，不仅让学生们在知识上获得
装备，更透过课堂讨论、专题研究、嘉宾分享
及实地参访，对生命关怀事工有了更全面而深
入的认识。从病房探访到临终陪伴，从哀伤辅
导到生命教育，从神学反思到实际应用，每一
个课题都帮助学员重新思考生命的意义，以及
教会在陪伴病患、家属与哀伤者过程中所承担
的重要使命。

然而，课程所带来的收获并不只是课堂笔记上
的知识整理，更体现在每位学员对生命、死亡
与牧养事工的重新认识与反思。以下摘录部分
学员在这段学习旅程中的领受与感动：

“面对甚少谈及却又无法回避的死亡课题，作
为教牧人员同样需要学习与被教导。这意味着
我们需要放下宏大叙事与说教，成为真实践行
爱人如己的平等同行者。”

“临终关怀不只是医学上的照顾，更是一种生
命的陪伴与心灵的牧养。真正重要的，不只是
活了多久，而是在生命最后时刻，是否仍然被
爱、被理解，并能带着盼望与平安走完人生最
后一程。”

学员心得分享
林崇恩牧师（淡边卫理公会）

“生命若要能不留白，哪怕只是烛光短逝，与
临终者同行、陪伴、同理与关怀，绝对是义无
反顾之旅，因为每一个生命都应该值得被尊
重、被看见、被珍惜。”

余国铨牧师（雪邦卫理公会）

熊玉莲传道（中国）

“随着社会迈向高龄化，教会与牧者必须更有
意识地关注临终关怀事工。未来的教会，需要
更多能够走进病房、家庭与哀伤中的牧养者，
把基督的安慰与盼望带给有需要的人。”

许慧怡牧师（北海卫理公会）

谢永良牧师（诸圣堂）

“牧者的角色不只是教导或宗教仪式的执行
者，而是一位愿意同行、聆听、陪伴与见证上
帝恩典的人。因此，临终关怀不仅是一项教会
事工，更是一种体现基督爱的牧养使命。”

“面对病患，尤其临终的人，他们最需要的，
不是高深的道理，也不是一句‘你要坚强’。
牧者不是救主，而是在他们走过人生最后那段
黑夜时，愿意俯下身来聆听、陪伴，并用主的
爱握住他们的手同行的人。”

黄忠盛牧师（古晋第一浸信会中文
堂）
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We recently had the privilege to have Dr Seow Choon
Leong who is the Vanderbilt Buffington Cupples
Professor Emeritus in Divinity and Distinguished
Professor Emeritus of Hebrew Bible at Vanderbilt
University. He was with us for a period of a little more
than two months from 16 January 2026 to 23 March
2026.

He is a renowned scholar in Old Testament and
Wisdom Literature and he is best known for his ground
breaking Illuminations Commentary on Job chapters 1
to 21.

We had the opportunity to interview him on the Book
of Job. According to Dr. Seow Choon Leong, the Book
of Job is unique because it specifically tackles the
theological problem of innocent suffering. The
interview can be viewed via
http://tiny.cc/BookOfJob_DrSeowCL

Understanding Innocent Suffering: 
A Conversation on the Book of Job with Dr. Seow Choon Leong

Here are the key points

Challenging the 'Punitive' Default: Throughout the
Bible and Ancient Near Eastern literature, the
common assumption was that suffering is always a
punishment for sin. Even in Mesopotamian texts
regarding 'pious sufferers,' it was usually assumed
they must have done something wrong to deserve
their fate.

The Righteous Sufferer: In contrast, the Book of
Job presents a protagonist who is as righteous as
one can be, yet is punished as if he were a sinner.

Refusal to Explain Suffering: The book does not
attempt to offer a theodicy—or a defense of divine
justice—to explain why suffering happens. In the
face of profound suffering, whether in personal
experiences or in historical tragedies such as the
Holocaust, the Book of Job cautions us against
quick judgements. It allows the problem of divine
injustice to remain unresolved, validating that it is
acceptable for an innocent person to protest against
God.

Divine Affirmation: Job is not rebuked for his
protest. On the contrary, he is affirmed. His honest
wrestling with God stands in contrast to the
confident assertions of his friends, who attempt to
defend a simplistic view of divine justice. In this
way, the Book of Job opens up space for lament,
questioning and faithful struggle. It reminds us that
suffering is not always the result of guilt and that
faith sometimes involves living with the
unanswered questions.

The story concludes with God affirming Job,
confirming that he was right to question while his
friends were incorrect in their assumptions about
the cause of his suffering.

Now in a new season of life, Dr Seow continues to
teach out of a deep love for scripture and a desire
to nurture the next generation of students. His
commitment is not merely to academic excellence
but to cultivating a thoughtful, responsible and
faithful engagement with the Bible.

As a seminary community, we are privileged to
learn from Dr. Seow. May his scholarship and
example inspire us to approach Scripture with both
intellectual rigor and spiritual humility—mindful
not only of what the text meant, but also of the far-
reaching consequences of how we interpret and
live it out.
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Tamil TEE

Theological Education by Extension (TEE) 神学教育延伸课程

“ 撒 母 耳 长 大 了 ， 耶 和 华 与 他 同 在 ， 使 他
所 说 的 话 一 句 都 不 落 空 。  从 但 到 别 是 巴 所
有 的 以 色 列 人 都 知 道 耶 和 华 立 撒 母 耳 为 先
知 。  耶 和 华 又 在 示 罗 显 现 ； 因 为 耶 和 华 将
自 己 的 话 默 示 撒 母 耳 ， 撒 母 耳 就 把 这 话 传
遍 以 色 列 地 。” ( 撒 母 耳 记 上  3 : 1 9 - 2 1  )

从装备到复兴：马来西亚神学院中文神学教育延伸课程的使命
邱 君 尔  |  中 文 神 学 教 育 延 伸 课 程 主 任

“ 约 柜 在 基 列 · 耶 琳 许 久 。 过 了 二 十 年 ， 以
色 列 全 家 都 倾 向 耶 和 华 。” ( 撒 母 耳 记 上
7 : 2  )

这 两 段 经 文 之 间 ， 相 隔 了 二 十 年 的 岁 月 。

撒 母 耳 即 便 在 信 仰 低 迷 、 属 灵 萧 条 的 年 代
里 ， 依 然 坚 持 将 神 的 心 意 一 点 一 滴 地 带 给
百 姓 。 经 过 二 十 年 的 坚 持 与 等 候 ， 最 终 迎
来 属 灵 的 复 兴 。

马 来 西 亚 神 学 院 中 文 神 学 教 育 延 伸 部 也 带
着 同 样 的 信 念 与 异 象 ： 盼 望 有 一 天 ， 无 论
是 在 城 市 还 是 乡 镇 ， 每 一 间 华 人 教 会 的 信
徒 都 能 够 获 得 神 学 装 备 的 机 会 。 在 资 讯 爆
炸 、 变 化 迅 速 的 二 十 一 世 纪 ， 面 对 层 出 不
穷 的 新 挑 战 ， 教 会 更 需 要 扎 实 的 信 仰 根 基
与 健 全 的 神 学 装 备 ， 帮 助 信 徒 站 立 得 稳 ，
并 以 智 慧 回 应 当 代 处 境 。

马 来 西 亚 神 学 院 延 伸 课 程 汇 聚 了 许 多 优 秀
而 资 深 的 牧 者 与 学 者 ， 他 们 在 圣 经 研 究 、
神 学 探 索 、 灵 命 塑 造 以 及 事 工 实 践 方 面 ，
都 拥 有 深 厚 的 学 养 与 丰 富 的 经 验 。

如 今 ， 人 们 可 以 透 过 网 络 学 习 各 种 知 识 。
疫 情 之 后 ， 神 学 教 育 延 伸 课 程 也 积 极 善 用
网 络 平 台 的 发 展 ， 让 各 地 信 徒 拥 有 更 多 机
会 接 触 神 学 培 育 。 这 种 学 习 不 仅 仅 是 单 向
的 聆 听 ， 更 提 供 了 与 讲 师 及 同 学 彼 此 交
流 、 讨 论 和 反 思 的 空 间 ， 使 学 习 过 程 更 加
丰 富 而 立 体 。

修 读 十 个 科 目 （ 四 个 主 修 、 六 个 选 修 ）， 弟
兄 姐 妹 便 可 完 成 「 基 督 教 事 工 证 书 课 程 」；
再 修 读 另 外 十 个 科 目 ， 则 可 取 得 「 基 督 教
事 工 文 凭 」。 具 备 大 学 资 格 的 学 员 ， 在 完 成
上 述 科 目 的 学 分 ， 即 可 获 得 「 基 督 教 事 工
研 究 文 凭 」 及 「 基 督 教 事 工 硕 士 课 程 」。 当
然 ， 没 有 打 算 修 学 分 者 ， 亦 可 充 实 自 己 ，
旁 听 学 习 。

我 们 所 期 待 的 是 ： 教 会 中 的 长 执 领 袖 、 各
团 契 导 师 、 儿 童 主 日 学 老 师 ， 甚 至 广 大 信
徒 ， 都 能 够 接 受 适 切 的 神 学 教 育 与 装 备 。
如 此 一 来 ， 教 会 在 牧 养 、 教 导 、 宣 教 、 社
会 关 怀 以 及 各 项 事 工 上 的 能 力 ， 必 能 得 到
全 面 提 升 。 长 远 而 言 ， 马 来 西 亚 华 人 教 会
不 仅 能 够 更 有 效 地 服 侍 本 地 社 会 ， 也 能 够
关 怀 和 支 持 海 外 有 需 要 的 国 家 与 群 体 ， 发
挥 更 深 远 的 影 响 力 。

若 要 在 上 帝 国 度 的 事 工 中 有 更 深 的 参 与 ，
我 们 就 必 须 不 断 学 习 、 不 断 成 长 、 不 断 进
步 。 愿 马 来 西 亚 众 教 会 可 以 借 助 神 学 院 的
资 源 与 服 侍 ， 帮 助 信 徒 在 真 道 上 扎 根 ， 在
使 命 中 同 行 ， 在 服 侍 中 成 熟 ， 共 同 见 证 上
帝 在 这 个 时 代 的 作 为 。 愿 主 带 领 教 会 一 起
成 长 ！

2 0 2 4 中 文 神 学 教 育 延 伸 课 程 毕 业 生  

2 0 2 5 中 文 神 学 教 育 延 伸 课 程 毕 业 生  
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STM is pleased to communicate the ministry of IDESMATE (Institute of Diaconic Education, Science, Management,
Arts, Theology and Economy), jointly established by FELCMS (Federation of Evangelical Lutheran Churches in
Malaysia and Singapore) and STM (Seminari Theoloji Malaysia).

IDESMATE Ministry Support: from STM to Churches

The institute for Diaconic education and ministry is established to support the holistic mission of God, which
includes both Kerygma (the proclamation of the Good News) and Diakonia (acts of mercy and organized care
service). It aims to encourage and support purposeful, organized, and contextually relevant social concern ministries
for effective Christian witness in Malaysia. 

The churches in Malaysia, especially churches in partnership and alliance with STM, are warmly invited to be part of
this social concern network. You are encouraged to seek consultation, resources, and support in the areas of social
work and diaconic ministries through IDESMATE.

As part of the Missio Dei, IDESMATE hopes to support local churches in developing faithful and effective social
ministries that respond to the needs of their communities. For further discussion or to schedule a meeting, please get
in touch with the Director of this initiative who is also a full time faculty member of STM:

Rev. Dr. Karthik Sibanyanam
Email: karthiksibanyanam@stm2.edu.my

IDESMATE looks forward to serving the churches in the holistic mission and ministry in Malaysia.

We are pleased to share that Mr Chan Eik
Kent, STM Librarian, was conferred the
degree of Master of Divinity by the
Methodist Graduate School of Theology in
Taiwan, on 18 June 2026. We congratulate
him on this academic achievement and
pray that God will continue to bless and
guide him in his service.

我们诚挚地恭贺马西亚神学院图书馆馆长曾毅
坚于2026年6月18日于台湾卫理神学研究院颁
授道学硕士（Master of Divinity）学位。

我们衷心祝贺他取得这一学术成就，并祈愿上
帝继续赐福、引导他，在未来的事奉中忠心服
事，荣神益人。

Congratulations

mailto:karthiksibanyanam@stm2.org.my
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马 来 西 亚 神 学 院 （ S T M ） 谨 此 向 众 教 会 介
绍 由 马 来 西 亚 与 新 加 坡 福 音 信 义 会 联 合 会
（ F E L C M S ） 及 马 来 西 亚 神 学 院 （ S T M ）
联 合 设 立 的  I D E S M A T E （ 社 关 服 事 教
育 、 科 学 、 管 理 、 艺 术 、 神 学 与 经 济 学
院 ）  的 事 工 。

IDESMATE事工支援服务：从马来西亚神学院（STM）到众教会

I D E S M A T E  是 一 所 致 力 于 社 关 服 事 教 育
与 事 工 发 展 的 学 院 ， 其 成 立 宗 旨 为 支 持 上
帝 整 体 性 的 使 命 （ M i s s i o  D e i ）， 包 括
K e r y g m a （ 福 音 的 宣 讲 ）  以 及
D i a k o n i a （ 怜 悯 行 动 与 有 组 织 的 关 怀 服
务 ）。 本 院 期 望 透 过 推 动 具 目 标 性 、 组 织 性
及 切 合 处 境 需 要 的 社 会 关 怀 事 工 ， 鼓 励 并
支 持 教 会 在 马 来 西 亚 作 出 更 有 效 的 基 督 信
仰 见 证 。

我 们 诚 挚 地 邀 请 马 来 西 亚 众 教 会 ， 特 别 是
与 马 来 西 亚 神 学 院 有 伙 伴 关 系 及 联 盟 关 系
的 教 会 ， 一 同 参 与 这 个 社 会 关 怀 网 络 。 教
会 可 透 过  I D E S M A T E ， 在 社 工 专 业 及 社
关 服 事 事 工 方 面 寻 求 咨 询 、 资 源 及 支 援 。

作 为 上 帝 使 命 （ M i s s i o  D e i ） 的 一 部
分 ， I D E S M A T E  盼 望 协 助 本 地 教 会 发 展
忠 于 信 仰 且 富 有 成 效 的 社 会 关 怀 事 工 ， 以
回 应 社 区 的 实 际 需 要 。

若 贵 教 会 希 望 进 一 步 了 解 有 关 事 工 ， 或 安
排 会 面 交 流 ， 欢 迎 联 络 此 事 工 计 划 的 主
任 ， 同 时 也 是 马 来 西 亚 神 学 院 专 职 讲 师 ：

K a r t h i k  S i b a n y a n a m 牧 师 （ 博 士 ）
电 邮 ： k a r t h i k s i b a n y a n a m @ s t m 2 . e d u . m y

I D E S M A T E  期 待 与 众 教 会 携 手 同 行 ， 共
同 推 动 马 来 西 亚 整 体 性 的 使 命 与 事 工 。

STM dengan berbesar hati ingin mengumumkan pelayanan IDESMATE (Institute of Diaconic Education, Science,
Management, Arts, Theology and Economy) yang ditubuhkan dengan kerjasama FELCMS (Federation of Evangelical
Lutheran Churches in Malaysia and Singapore) dan juga STM (Seminari Theoloji Malaysia).

Sokongan Pelayanan IDESMATE: dari STM kepada Gereja-Gereja

Institut pendidikan dan pelayanan Diakonik ditubuhkan untuk menyokong misi holistik Tuhan, yang merangkumi
kedua-dua Kerygma (pemakluman Berita Baik) dan Diakonia (tindakan belas kasihan dan perkhidmatan penjagaan
yang teratur). Ia bertujuan untuk menggalakkan dan menyokong pelayanan keprihatinan sosial yang bermatlamat,
teratur dan juga kontekstual untuk kesaksian Kristian yang berkesan di Malaysia. 

Gereja-gereja di Malaysia, terutamanya gereja-gereja yang telah menjadi rakan kongsi dan mempunyai kerjasama
dengan STM, dialu-alukan untuk menjadi sebahagian daripada rangkaian keprihatinan sosial ini. Anda digalakkan
untuk mendapatkan perundingan, sumber dan sokongan dalam bidang kerja sosial dan pelayanan diakoni melalui
IDESMATE.

Sebagai sebahagian daripada Missio Dei, IDESMATE berharap dapat menyokong gereja-gereja tempatan dalam
membangunkan pelayanan sosial yang setia dan berkesan yang bertindak balas kepada keperluan komuniti mereka.
Untuk perbincangan lanjut atau untuk menetapkan tarikh mesyuarat, sila berhubung dengan Pengarah kepada inisiatif
ini yang merupakan ahli fakulti sepenuh masa STM:

Rev. Dr. Karthik Sibanyanam
E-mel: kartiksibanyanam@stm2.edu.my

IDESMATE berharap dapat berkhidmat kepada gereja-gereja dalam misi dan pelayanan holistik di Malaysia.
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recruitment

We are inviting Christian servant leaders who are proactive, hardworking,
adaptable, and team players with good interpersonal skills to apply for the
following position:

Assist the Principal in the day-to-day administrative and coordination
duties
Prepare notices, minutes, reports, presentations, and other
correspondences
Coordinate and provide support for meetings, events, and official
functions
Welcome and attend to guests and visitors of the Principal’s office
Attend meetings and serve as recording secretary
Update HR policies in the handbook
Draft reports, internal memoranda, and official correspondence
Provide administrative and operational support to the Admin & Finance
Manager and Assistant Manager (Corporate Services) as required

Diploma in Executive Secretarialship or related qualification with minimum
of 2-years secretarial experience
Good command of spoken and written English. Proficiency in spoken and
written Chinese and/or Bahasa Melayu, in addition to English, will be an
advantage
Strong attention to detail with good organisational skills

Requirements

Key Responsibilities

Principal’s Secretary

If you have a passion to serve and support the ministry of theological education,
please send your resume, recent photo and a brief cover letter to:

Assistant Manager (Corporate Services) 
Email: hr@stm2.edu.my

Candidates who do not possess the relevant qualifications and experience are
welcome to apply.



Our banking information is as below:

Are You Ready to Share in Our Vision
as an STM Friend and Partner? 

Name
Bank
Account No

: Pemegang Amanah Seminari Theoloji Malaysia Berdaftar
: RHB Bank Bhd
: 2-14389-0007093-1

Kindly email your donation details to collections2@stm2.edu.my 

If you have any inquiries about STM or would like more information on
how your donations are utilised, please do not hesitate to contact our
Assistant Manager (Corporate Services), Ms. Annie Yee, at
comm_officer_chi@stm2.edu.my 

STM is deeply committed to making theological education accessible, and currently we are
subsidising about 70% of our students’ cost of studies. Many of them step forward in faith, trusting
God’s provision as they prepare themselves for His calling.

In view of the above, we would like to invite you to become an STM Friend or Partner and join us in
God’s mission of raising and equipping God’s people for effective ministry. An STM Friend is an
individual who commits RM600 annually, and an STM Partner is a church or organisation that
commits RM2,000 annually in support of this shared mission.

Your commitment would mean more than just financial support — it would be investing in their
calling, easing their burden and enabling them to focus on being equipped for God’s ministry in your
church and in para-church organisations. Without your commitment, we would not be able to
continue offering an affordable pathway for these servants of God. 

We would appreciate your kind and faithful support in making an impactful difference in their lives
and ministries by completing the attached form and return it to us for our file record. Kindly transfer
to our bank account:

Pemegang Amanah Seminari
Theoloji Malaysia Berdaftar
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We would like to extend our heartfelt appreciation to our valued STM Friends & Partners who have
supported us year after year. Your continued partnership encourages and enables us to champion our
cause of equipping and raising God’s people for ministry. You also lift the financial weight from our
students, allowing them to focus entirely on preparing to shepherd and lead according to their
calling.



How to Support STM | 如何支持STM |

STM Friend (Individual pledging RM300-RM600 or more annually or RM50 x 12 months)
STM 挚友 (个人每年认献⾄少RM300-RM600或以上或RM50x12个⽉）

STM Partner (Church or Organisation Pledging RM1000-RM2000 or more annually) STM 伙
伴 (教会或机构每年认献至少RM1000-RM2000或以上)

Donor 捐献者

Donations 捐献

Sustenance of the Seminary 维持神学院运作
Library 图书馆
Donation Amount 奉献数额:

Pemegang Amanah Seminari Theoloji Malaysia Berdaftar

RHB Bank Berhad (Swift code: RHBBMYKL)

2-14389-0007093-1

Note:

备注:

For all the above, please forward the proof of payment to collections2@stm2.edu.my
or mail to the following address:
有关以上奉献，请您把奉献银行凭据电邮⾄： collections2@stm2.edu.my 
您也可以选择邮寄给我们至以下地址：

Seminari Theoloji Malaysia,  Lot 3011 Taman South East, 70100 Seremban, Negeri Sembilan.
Tel: +606 632 2815                                Email: admin@stm2.edu.my        
Website: www.stm.edu.my (We are on Facebook - refer to QR Code)

Personal/ Church/ Organisation Particulars  个人/ 教会/ 机构资料

Type of Donation 捐献类别

Name 户名                 :
 
Bank 银行                  : 

Account No 户口号码 : 

STM Privacy and Personal Data Protection Policy

STM is committed to protecting the privacy, confidentiality, and security of all personal data to which it is entrusted in line with the PDPA
Act 2010 & PDPA Amendment Act 2024. All information provided in the above will not be published or shared with any unauthorised
person(s). 

For further detail of STM’s Privacy and Personal Data Protection Policy, you can find it at -
https://stm.edu.my/policies/stms-privacy-policy/ 

Full name: 

Church / Organisation

Tan Sri

Address

Telephone

Handphone 

Preferred language

Datuk Datin Bishop Revd Dr Mr Mrs Others:Ms

全名:

教会 / 机构

丹斯里 拿督 拿汀 会督 牧师 博士 先生 夫人 小姐 其他

电话:

手机:

首选语言

English

中文

Church Name 教会名称:

Please scan to fill in STM
Friends & Partners online form

请扫描填写STM挚友＆伙伴线上表格

地址
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Berita STM Online:
https://www.stm.edu.my/beritastm
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Our deepest sympathy to the families ofOur deepest sympathy to the families ofOur deepest sympathy to the families of
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We are also saddened on the demise of our alumni Madam Chen Lee Lee who
went home to be with the Lord on 15 June 2026.
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“You keep him in perfect peace whose mind is stayed on you, because he trusts in you. "
Isaiah 26:3

Rev. Daniel Ng Wee Jin, STM faculty member, on the homegoing of his mother
in law, Madam Teo Chew Chong on 16 June 2026.

Ms. Monica Jayasekara, STM staff,  on the homegoing of her only sister, Dona
Margaret on 15 June 2026.

xxxxxxxxxxxxxxxxxx
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	4. 特别的能力
	“壁虎可以用手捉住，却住在王宫。”（箴30:28）
	壁虎是一种脆弱、容易被捕捉的小动物。壁虎亦称为守宫（gecko）——细小、脆弱、轻易被人捉住。猫尤其喜欢捉弄壁虎，甚至弄断它们的尾巴。然而，壁虎拥有一种特殊能力，就是能够进入连一般人都难以进入的地方——王宫。这样的能力说明，它们虽小，却很有智慧。它们无需依靠强大的力量，却能够穿透坚固的空间。正因为壁虎微小，智慧人便观察到它们竟能做到许多人只能想象的事。

	结语
	小动物终究只是比喻，但它们是有大智慧的小动物。圣经中的智慧并不在于体型、力量或地位，而是在于正确的习惯、正确的位置、正确的团队关系，以及正确地认识自己的潜能。这些小动物，教导我们关于信心与智慧的重要功课——懂得殷勤预备、懂得寻求保障、懂得跟随方向、懂得发挥恩赐。愿我们都能谦卑地向这些“小而有智慧”的动物学习。
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	Berakar Teguh, Meraih Kekuatan
	“Quiet Day” atau Masa Senyap merupakan salah satu disiplin yang penting dalam memberi masa untuk fokus mendengar apa yang Tuhan ingin berbicara kepada kita secara individu. 15 Jun 2026, STM mengadakan “Quiet Day” atau Masa Senyap. Semua pensyarah, kakitangan dan para pelajar mengikuti aktiviti tersebut. Setelah selesai cuti semester, ini ialah waktu yang sesuai untuk mendiamkan diri daripada segala kesibukan dan mencari ketenangan. Pada hari tersebut, kami mendengar perkongsian yang disampaikan oleh fasilitator, iaitu Miss Tang Swee Kit tentang bagaimana untuk berakar teguh dan meraih kekuatan melalui masa senyap. Terdapat 3 sesi dalam doa dan renungan secara individu dan pada sebelah petang kami berkongsi dalam kumpulan.
	Silence atau mendiamkan diri merupakan cara untuk menjauhkan diri daripada bunyi yang memberi gangguan sementara waktu contohnya mendengar muzik, notifikasi daripada media sosial dan keadaan sekeliling yang membuatkan kita jatuh. Oleh itu, mendiamkan diri juga salah satu bahasa atau tingkah laku daripada Tuhan. Dalam Yesaya 30:15, “Beginilah firman Tuhan ALLAH, Yang Maha Suci, Allah Israel,  “Dengan bertaubat dan bertenang, kamu akan diselamatkan. Dengan berdiam diri dan percaya, terdapatnya kekuatanmu.” Berdiam diri seketika mengajar kita untuk mendengar kata-kata yang ingin disampaikan oleh Tuhan kepada umat-Nya. Mungkin melalui suara Tuhan yang menegur kita secara lemah lembut dengan mendiamkan diri agar dapat memberi kepercayaan untuk memulihkan kekuatan rohani kita semula.
	Perkara yang menarik minat saya pada masa senyap tersebut adalah “Stillness, Silence and Prayer”. Stillness atau ketenangan memberi tindak balas kepada individu agar tidak terlalu risau dan gentar dalam segala perkara seketika. Dalam Mazmur 46:10 menyatakan “Diamlah, dan ketahuilah Aku Allah” memberi penekanan yang cukup jelas bahawa kita haruslah berdiam dan tenangkan diri seketika dalam Tuhan agar kita dapat mengenali-Nya lebih dalam. Justeru, dalam kita menenangkan diri dalam Tuhan, kita berhenti seketika daripada segala perbuatan rutin yang biasa kita lakukan sepanjang hari dan mencari ketenangan dalam masa terluang untuk memulihkan rohani kita.
	Prayer atau doa merupakan cara berkomunikasi dua hala antara kita dengan Tuhan. Ia melibatkan kita untuk berbicara dan mendengar apa yang ingin disampaikan oleh Tuhan kepada kita. Dalam berdoa, suatu proses yang memberi kita fokus melalui kedamaian yang semakin mendalam bermula dengan persekitaran, kemudian menenangkan fikiran, dan akhirnya mencapai ketenangan serta kedamaian dalam hati. Dalam situasi ini, mungkin kita dapat mendengar apa yang Tuhan ingin sampaikan kepada kita.
	Kesimpulannya, ketenangan, mendiamkan diri dan berdoa dapat kita lakukan melalui hati nurani yang berfokus untuk berakar teguh dan meraih kekuatan dalam iman kita melalui Yesus Kristus. Seperti kisah tiga pokok yang mempunyai cita-cita dan pengharapan tersendiri. Walaupun tiga pokok ini mempunyai cita-cita yang menarik dan ingin mencapainya, tetapi Tuhan telah menyediakan cita-cita dan pengharapan yang tidak diduga dan besar visi-Nya. Seperti dalam Filipi 1:6 menyatakan, “Aku yakin bahawa Allah yang telah memulakan suatu pekerjaan yang baik dalam dirimu akan menyudahkannya hingga hari Yesus Kristus.”
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	Tuhan Tidak Pernah Bersara
	Selama berkhidmat sebagai guru, saya seronok mengajar dan mendidik anak-anak murid. Menjelang persaraan, saya tertanya-tanya, "Apakah yang perlu saya lakukan selepas bersara?" Saya mendaftar sebagai pelajar separuh masa di STM pada tahun 2022 sebagai usaha untuk mengisi masa persaraan, dan selepas bersara, saya memohon untuk menjadi pelajar sepenuh masa. Apabila berada di kampus STM, memang terasa diri yang tertua dalam kelas kerana rakan-rakan sekelas sebaya dengan anak-anak saya. Saya bersyukur kepada Tuhan kerana memberi kekuatan dan semangat untuk meneruskan pengajian. Mungkin ada yang melihat persaraan sebagai masa untuk berehat dan bersantai, tetapi bagi saya, ia merupakan peluang untuk terus belajar dan melayani Tuhan dalam musim kehidupan yang baharu.
	Pertama, Dia mengajar saya untuk mempercayai-Nya dalam perkara-perkara kecil. Apabila kami mendaftar masuk di hotel, kami mendapati beg yang mengandungi cenderamata telah hilang. Kami semua berasa cemas. Saya cuba menghubungi pejabat AirAsia di lapangan terbang, tetapi tidak berjaya. Kemudian Rebecca, Delaila, dan Ps. Julidin pergi ke lapangan terbang, dan syukur kepada Tuhan, mereka berjaya mendapatkan semula beg tersebut. Melalui peristiwa ini, Tuhan mengingatkan saya bahawa walaupun saya boleh merancang, Dialah yang menyediakan jalan. Dalam musim kehidupan yang baharu ini, saya masih seorang murid-Nya.
	Kedua, Dia menyegarkan jiwa saya melalui pujian dan penyembahan ketika kami menghadiri kebaktian di Gereja Bethel Indonesia GBI Gihon. Peristiwa kehilangan beg menyebabkan kami semua letih. Secara peribadi, saya juga berasa penat dengan pembelajaran di seminari dan rutin harian. Semasa ibadah berlangsung, hadirat Tuhan memenuhi tempat itu. Saya melihat ramai orang menyerahkan hidup mereka kepada-Nya, sementara yang lain menyembah dengan penuh hormat dan kasih. Saya berasa kagum akan kebaikan Tuhan; Dia menyentuh hati saya pada malam itu, dan saya mengalami hadirat-Nya dengan cara yang begitu nyata. Persaraan tidak menjadikan hati saya dingin. Tuhan masih mampu memperbaharui dan memberi kesegaran rohani.
	Tuhan tidak pernah bersara daripada mengajar saya tentang diri-Nya. Pada semester pertama tahun ini, saya mendaftar untuk kursus Lawatan Misi sebagai salah satu subjek elektif dengan anggapan bahawa ia hanyalah kursus yang mudah—pergi, melayani, dan mentaati (going, serving, and obeying). Namun apabila direnungkan semula, saya menyedari bahawa Tuhan mempunyai rancangan yang lebih besar. Melalui perjalanan ke Pekanbaru, Dumai, dan Pulau Rupat, Dia mengajar saya pelajaran-pelajaran berharga yang terus membentuk perjalanan iman saya.
	Ketiga, Dia menunjukkan bahawa Dia adalah pelindung saya. Di Gereja Kristen Kemah Daud (GKKD), kami melawat sebuah keluarga yang mana si suami masih mengamalkan penyembahan roh nenek moyang. Selepas lawatan itu, saya melihat kesan lebam pada lengan kanan saya. Ketakutan cuba menguasai saya. Adakah saya mengalami serangan roh (spiritual attack)? Namun apabila pasukan Lawatan Misi mengambil keputusan untuk berdoa bersama jemaat GKKD, peperangan rohani berlaku. Kami berdoa bersama sebagai satu pasukan, dan Tuhan bertindak. Ketika kami berdoa, Tuhan menguatkan roh saya dan saya mula berdoa dalam Roh. Kesan itu menjadi peringatan kepada saya supaya tidak takut kerana pertempuran roh itu milik Tuhan (the battle belongs to the Lord).
	Saya mendaftar untuk Lawatan Misi dengan jangkaan memperoleh pengalaman pelayanan yang praktikal. Namun saya pulang dengan sebuah kesaksian yang Tuhan sendiri tulis di dalam hati saya. Usia tidak menamatkan panggilan-Nya, dan persaraan bukanlah garisan penamat.
	Pengkhotbah 3:11–14 berkata, "Ia membuat segala sesuatu indah pada waktunya ... Aku tahu bahawa tidak ada yang lebih baik bagi manusia daripada bersukacita dan berbuat baik sepanjang hidupnya ... dan menikmati pekerjaannya. Ini adalah pemberian Tuhan." Setiap pengalaman di lapangan terbang, setiap ibadah, dan setiap doa di Pulau Rupat merupakan pemberian-Nya. Setiap musim adalah indah pada waktunya, kerana Tuhan tidak pernah bersara daripada bekerja dalam hidup kita, dan panggilan-Nya atas hidup kita juga tidak pernah berakhir.
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	Lebih daripada Akademik:  Pembentukan Karakter Seorang Hamba Tuhan
	Shalom! Seringkali, kita membaca pelbagai perkongsian daripada para alumni bagaimana Seminari Theoloji Malaysia telah mempersiapkan mereka dari aspek akademik untuk melayani sebagai hamba Tuhan setelah menamatkan pengajian masing-masing. Walau bagaimanapun, tidak banyak penulisan yang memberikan penekanan terhadap bagaimana Tuhan membentuk karakter dan keperibadian para pelajar sepanjang tempoh pengajian tersebut. Sehubungan itu, penulisan ini mengambil pendekatan yang berbeza dengan memberi tumpuan bagaimana Tuhan telah menolong serta membentuk diri si penulis selama empat tahun pengajian di Seminari Theoloji Malaysia.
	Penulis iaitu Billy Quick, telah mengikuti program Sarjana Teologi di Seminari Theoloji Malaysia dari tahun 2014 hingga 2018. Beliau berasal dari Miri, Sarawak dan bernaung di bawah denominasi Borneo Evangelical Mission (BEM). Setelah bertaubat dan melalui proses bimbingan selama satu tahun oleh para panatua dan pastor sidang, beliau menjawab panggilan Tuhan kepadanya untuk menjadi seorang pastor. Setelah lama berdoa menunggu kehendak dan ketentuan dari Tuhan, para panatua dan pastor sidang memutuskan untuk menghantar beliau ke Seminari Theoloji Malaysia, di Seremban, Negeri Sembilan. Setibanya di seminari, muncul perasaan takut dan resah yang mendalam kerana reputasi STM yang diwar-warkan oleh para pelajar pada waktu itu sebagai seminari paling akademik di Malaysia. Ada juga yang mengatakan bahawa ada tiga orang pensyarah di STM yang sangat tegas dan meletakkan tuntutan yang tinggi keatas para pelajar.
	Hal ini membuatkan beliau meragui keupayaan diri sendiri kerana beliau bukanlah pelajar yang cemerlang di zaman bangku sekolah dahulu, malah dia merupakan salah seorang pelajar yang mempunyai masalah disiplin dan diberhentikan sekolah ketika berada di tingkatan 5, lalu beliau terpaksa menjadi calon persendirian untuk mengambil peperiksaan SPM. Tekanan yang dirasai beliau ketika berada di seminari dapat dilihat secara simbolik melalui perbuatannya yang tidak mahu mengemas pakaian dari bagasi yang beliau bawa dari kampung halamannya. Walaupun dia sudah berada dan tinggal selama dua bulan di seminari. Tindakan ini mencerminkan suatu bentuk ambivalensi dalaman, di mana beliau sentiasa bersedia untuk berhenti pengajian dan meninggalkan STM, sekiranya merasakan beban dan tuntutan pengajian yang terlalu berat untuk dipikul. Namun beliau teringat petikan ayat dalam Alkitab dari Amsal 2: 6, bahawa Tuhanlah yang akan memberi hikmat. Beliau mulai berdoa dan berlutut, meminta supaya Tuhan akan memberikan hikmat kepada beliau. Syukur, puji Tuhan, ternyata doanya didengar Tuhan, dimana Tuhan memberikan hikmat kepadanya sehingga menyelesaikan program Sarjana Teologi dengan GPA 3.03. Tuhan juga menghantar pensyarah-pensyarah dan rakan-rakan yang baik hati yang membantu beliau belajar dengan lebih baik dan berkesan.
	Karena Tuhanlah yang memberikan hikmat, dari mulut-Nya datang pengetahuan dan kepandaian.
	Amsal 2:6
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	Selain mengalami tekanan dalam akademik, beliau juga bergumul dalam urusan setiap hari. Ketika belajar di STM, tidak ada kantin disediakan di dalam STM seperti hari ini, para pelajar terpaksa keluar makan di luar STM setiap waktu. Sebagai salah seorang pelajar dari Sabah atau Sarawak yang tidak mempunyai kenderaan untuk keluar makan, mereka terpaksa untuk meminta tolong dan menumpang kenderaan pelajar lain (itu pun jika mereka sudi untuk menumpangkan kami). Pernah terjadi satu peristiwa dimana beliau keluar makan ke restoran yang berhampiran namun dikejar anjing yang berkeliaran di situ sehingga beliau terjatuh dan cedera. Selepas peristiwa itu, beliau kembali berlutut dan berdoa kepada Tuhan mohon pertolongan dari-Nya. Tidak lama kemudian, seorang pelajar STM berbangsa Cina yang bakal menghabiskan pengajian memberi motosikal miliknya kepada beliau. Semua yang berlaku sangat mengejutkan beliau, dan dia sedar bahawa Tuhan telah menjawab doanya dan dengan motosikal itu, urusan harian dan urusan Pendidikan Lapangan (Field Education - FE) semuanya berjalan dengan lancar.
	Beliau mulai faham bahawa Tuhan bukan saja mempersiapkan beliau dengan ilmu pengetahuan tetapi Tuhan mengizinkannya untuk berhadapan dengan realiti kehidupan sehingga dia harus belajar berserah, berlutut dan berdoa, menunggu waktu dan tindakan dari Tuhan. Di STM, Tuhan membentuk kerohanian beliau dan bukan hanya dengan ilmu pengetahuan semata-mata. Beliau mulai sedar bahawa keseimbangan pengetahuan dan kerohanian, sangat penting buat para hamba Tuhan untuk melayani di ladang pelayanan masing-masing.

	Centre for Bible Engagement Open Day - 17 June 2026
	STM Mini Book Fair - 24 June 2026
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	Kota Bharu Chinese Methodist Church (CMC)
	Jerteh Chinese Methodist Church (CMC)

	Our Staff
	动态
	Movement

	Visits & Collaborations
	张俊明牧师（博士）分别于 6月5-7日及12-14日顺利完成墨尔本真道神学院（LAMM）的教学工作。此次课程共有36位学员参与（据悉是历年来人数最多的一次），其中28位修读学分课程。由于学员来自澳洲不同城市，因此课程采用双轨教学模式。
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	Remembrance - Transformation - Reformation
	Germany is a nation where the past is not hidden away, but consciously preserved and remembered. During the STM–FAU Joint Seminar which lasted from 19th to 29th of May 2026, we visited historical sites associated with the Reformation, the Second World War, and the Cold War. At the same time, we also participated in the church and community life during our journey. These two weeks’ seminar is more than just a study trip, it is also an invitation to reflect on three interconnected themes: remembrance, transformation, and reformation.
	Remembrance
	Germany’s willingness to remember rather than erase its past is one of the striking features of this nation. We were confronted with the horrors and wounds of the Second World War during our visits to Buchenwald Concentration Camp and the Reichsparteitagsgelände (former Nazi rally grounds) at Nürnberg. Likewise, at the village of Mödlareuth which was once divided by the Iron Curtain, we witnessed how political ideologies and physical barriers separated communities and families. On the other hand, the Street of Human Rights in Nürnberg showed us Germany’s commitment to uphold human dignity in light of past failures. Through visiting these places, I realized that remembrance is not only about preserving history, nor is it about dwelling in guilt; but it is an act of responsibility in which humility and vigilance are being cultivated. This attitude towards the past is also clearly reflected in Scripture where God’s people are called many times to remember His works and to learn from their past failures.

	研究院课程
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	Transformation
	Reformation
	Lawatan Akademik STM ke Jerman:
	Refleksi Reformasi, Memori dan Transformasi

	研究院课程
	Postgraduate Studies
	Kami seterusnya menghadiri Bavarian Church Day di Hesselberg sempena Pfingstmontag (Pentecost Monday) yang merupakan satu pengalaman yang sangat bermakna. Perhimpunan ini memperlihatkan kerjasama antara gereja Protestan dan Katolik serta menekankan harapan, perpaduan dan tanggungjawab bersama dalam menghadapi cabaran masyarakat moden. Di Nuremberg pula, lawatan ke Kongresshalle memberi kami peluang untuk memahami bagaimana Jerman berdepan dengan warisan ideologi Nazi melalui pendidikan dan peringatan sejarah. Tidak melupakan lawatan ke Brücke-Köprü iaitu Pusat Pertemuan antara agama di Gereja Lutheran Injili di Bavaria, yang memberi tumpuan kepada dialog antara agama di Bavaria.
	Dua hari terakhir diisi dengan seminar dan sesi refleksi di MEW yang membincangkan pelbagai isu berkaitan lawatan, sejarah, agama serta dialog antara budaya. Melalui pengalaman ini, peserta menyedari bahawa Reformasi bukan sekadar peristiwa sejarah yang dikaitkan dengan Martin Luther, tetapi suatu proses pembaharuan yang berterusan. Gereja sentiasa dipanggil untuk menilai diri, memperbaharui komitmen kepada Kristus dan memberikan respons yang setia terhadap cabaran zaman.
	Syukur kepada Tuhan dan terima kasih yang tidak terhingga kepada STM dan FAU Jerman serta semua pihak yang terlibat secara langsung mahupun yang tidak secara langsung kerana bersama-sama berjaya melaksanakan seminar yang julung kalinya ini. Lawatan akademik ini memberikan kami pengalaman berharga yang turut mencetuskan persoalan penting: Apakah sumbangan umat Kristian di Malaysia sebagai golongan minoriti dalam masyarakat majmuk yang akan diingati oleh generasi akan datang?
	Transformasi bukan hanya berkaitan perubahan dalam gereja atau seminari, tetapi juga tentang bagaimana identiti Kristian dapat dipelihara dan dinyatakan secara relevan dalam dunia yang sentiasa berubah. Reformasi yang sejati ialah pembaharuan yang berterusan dalam kehidupan demi kesetiaan kepada Kristus dan kesaksian yang bermakna kepada masyarakat.

	《牧养与临终关怀》课程：在生命尽头看见盼望
	整理：李秋仪 | 研究院教务执行员
	学员心得分享
	林崇恩牧师（淡边卫理公会）
	余国铨牧师（雪邦卫理公会）
	熊玉莲传道（中国）
	许慧怡牧师（北海卫理公会）
	谢永良牧师（诸圣堂）
	黄忠盛牧师（古晋第一浸信会中文堂）
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	Understanding Innocent Suffering:  A Conversation on the Book of Job with Dr. Seow Choon Leong
	Here are the key points
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	IDESMATE Ministry Support: from STM to Churches

	recruitment
	We are inviting Christian servant leaders who are proactive, hardworking, adaptable, and team players with good interpersonal skills to apply for the following position:
	Principal’s Secretary
	Requirements
	Diploma in Executive Secretarialship or related qualification with minimum of 2-years secretarial experience
	Good command of spoken and written English. Proficiency in spoken and written Chinese and/or Bahasa Melayu, in addition to English, will be an advantage
	Strong attention to detail with good organisational skills

	Key Responsibilities
	Assist the Principal in the day-to-day administrative and coordination duties
	Prepare notices, minutes, reports, presentations, and other correspondences
	Coordinate and provide support for meetings, events, and official functions
	Welcome and attend to guests and visitors of the Principal’s office
	Attend meetings and serve as recording secretary
	Update HR policies in the handbook
	Draft reports, internal memoranda, and official correspondence
	Provide administrative and operational support to the Admin & Finance Manager and Assistant Manager (Corporate Services) as required
	If you have a passion to serve and support the ministry of theological education, please send your resume, recent photo and a brief cover letter to:
	Assistant Manager (Corporate Services)  Email: hr@stm2.edu.my
	Candidates who do not possess the relevant qualifications and experience are welcome to apply.



	Are You Ready to Share in Our Vision as an STM Friend and Partner?
	STM is deeply committed to making theological education accessible, and currently we are subsidising about 70% of our students’ cost of studies. Many of them step forward in faith, trusting God’s provision as they prepare themselves for His calling.
	In view of the above, we would like to invite you to become an STM Friend or Partner and join us in God’s mission of raising and equipping God’s people for effective ministry. An STM Friend is an individual who commits RM600 annually, and an STM Partner is a church or organisation that commits RM2,000 annually in support of this shared mission.
	Your commitment would mean more than just financial support — it would be investing in their calling, easing their burden and enabling them to focus on being equipped for God’s ministry in your church and in para-church organisations. Without your commitment, we would not be able to continue offering an affordable pathway for these servants of God.
	We would appreciate your kind and faithful support in making an impactful difference in their lives and ministries by completing the attached form and return it to us for our file record. Kindly transfer to our bank account:
	Our banking information is as below:
	Name Bank Account No
	: Pemegang Amanah Seminari Theoloji Malaysia Berdaftar : RHB Bank Bhd : 2-14389-0007093-1
	Kindly email your donation details to collections2@stm2.edu.my
	If you have any inquiries about STM or would like more information on how your donations are utilised, please do not hesitate to contact our Assistant Manager (Corporate Services), Ms. Annie Yee, at comm_officer_chi@stm2.edu.my
	We would like to extend our heartfelt appreciation to our valued STM Friends & Partners who have supported us year after year. Your continued partnership encourages and enables us to champion our cause of equipping and raising God’s people for ministry. You also lift the financial weight from our students, allowing them to focus entirely on preparing to shepherd and lead according to their calling.


	How to Support STM | 如何支持STM |
	Personal/ Church/ Organisation Particulars  个人/ 教会/ 机构资料
	Full name:
	全名:

	Tan Sri
	Datuk
	Datin
	丹斯里
	拿督
	拿汀

	Ms
	Mrs
	Bishop
	Mr
	Others:
	Revd
	Dr
	先生
	夫人
	博士
	小姐
	会督
	牧师
	其他

	Church / Organisation
	教会 / 机构

	Address
	地址

	Telephone
	电话:

	Handphone
	手机:

	Preferred language
	首选语言

	English
	Church Name
	教会名称:
	中文

	Please scan to fill in STM Friends & Partners online form
	请扫描填写STM挚友＆伙伴线上表格

	Donations 捐献
	STM Friend (Individual pledging RM300-RM600 or more annually or RM50 x 12 months) STM 挚友 (个人每年认献至少RM300-RM600或以上或RM50x12个月）
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	Our deepest sympathy to the families of
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	Rev. Daniel Ng Wee Jin, STM faculty member, on the homegoing of his mother in law, Madam Teo Chew Chong on 16 June 2026.
	xxxxxxxxxxxxxxxxxx
	We are also saddened on the demise of our alumni Madam Chen Lee Lee who went home to be with the Lord on 15 June 2026.
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